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Városatya választás előtt,
Debreczen, decz. 16.

Holnap az urnához vonul Debre 
ezen polgársága, s gyakorolni fogja 
egyik legszebb alkotmányos jogát, 
megválasztja a maga érdekeinek kép 
viselőit a törvényhatósági bizottságban.

Nevezetes napja lesz ez Debre- 
czennek, mert ezen a napon fog el 
válni, hogy a város polgársága tényleg 
megakarja e védelmezni érdekeit, vagy 
mohamedán! türelemmel várja, a mig 
a teljes erkölcsi züllésnek fog indulni 
ez a város.

Úgy látjuk mi, hogy Debreczen 
polgársága mégis csak arra az állás­
pontra helyezkedett, hogy a törvény- 
hatósági bizottságba olyan elemeket 
kell beválasztani, a kik mégis szivükön 
viselik ennek a városnak a sorsát. A 
mai visszonyok közölt, a mikor a köz- 
igazgatást teljesen a politika domi 
nálja, mégis csak gondolni kell a jövő 
vei. Elvégre bennünket is megsegít a 
magyarok istene, talán rendbe jön ez 
az ország és akkor nem voksokra, ha­
nem szakképzett emberekre lesz szük­
ség, a kik a város közügycinek inté­
zésénél érvényesíthetik tudásukat, ké­
pességüket.

Ne ragadjon hát el senkit sem a 
pártszenvedély, ne reagáljon senki sem

a lázitő izgató czikkekre, a melyek 
egy mü fellángolás perezében szülét 
teM. A szenvedélyek pillanataiban épí­
teni nem lehet. Nekünk pedig az a 
kötelességünk, hogy ennek a városnak 
a fundamentumát megszilárdítsuk, hogy 
biztos alapon fejleszthessük közintéz­
ményeinket.

Debreczen polgárai! A mikor hol­
nap az urna elé álltok, gondoljátok 
meg, hogy kire adjátok szavazataito- 

, kát. Ne vezessen benneteket elfogult 
! ság, politikai érdek, vezessen egyedül 
városatok iránti lángoló nagy szeretet, 
s válasszatok oiyen képviselőket, a kik 
nem a klikk, hanem a ti érdekeiteket 
viselik a szivükön.

A béke akczió komédia,
Bécs Zsákutcája.

Tőrbe akarják csalni a nemzetett
— Távirati tudósítás. —

Budapest, decz. 16.
Néhány nap óta, mintha derengett 

volna a politika égboltozatja. A béke 
ragyogó napjának sugarai szűrődtek 
volna"át a fellegeken. Mindenfelé meg- 
kcmryebbü.ve léltg: ettek fel e remény­
sugár láttára, de sajnos, kiderült, hogy 
csalóka fény volt az egész. A béke

akczió nem volt egyébb, mint komé­
dia, a melyen Bécs mulat, s a mely- 
lyel a nemzetet tőrbe akarta csalni a 
zsarnokság. Ez azonban szerencsére 
nem sikerült. A nemzet többsége mi­
hamar átlátott Fejérváry gonosz ter­
vein. a melyeket idehaza a bérelt 
sajtóban nem mert nyilvánosságra 
hozni, hanem egy londoni lap utján 
közölte.

A politika eseményeiről a követ­
kező értesülést kaptuk :

Lukács Lászlónak nem volt semmiféle 
megbízása, hogy az ellenzékkel tárgyad®0- 
Tette a saját jószántából és nyilván a sza- 
badelvüpárt megmentése czéljából. Az ellen­
zék vezérei szívesen fogadták Lu-sácaot és 
külön külön, de együtt is készeknek nyilat­
koztak, hogy a kibontakozási akcsióba be­
lemennek és a tisztesség által megengedett 
legszélsőbb határig elmennek a béke ked­
véért.

Lukács bemutatott ugyan egy terveze­
tet, mely kizárólag a katonai és egyéb kö­
zös viszonylatokra vonatkozott, de ezt a 
vezérférfiak sem el nem fogadták, sem 
vissza nem utasították, hanem egyszerűen 
csak annyiban maradtak, hogy Lukács kí­
sérletet tesz, hogy a korona és a többség 
között a megszakadt összeköttetést vissza­
állítsa.

Ebben a stádiumban volt az ügy, mikor 
Lukács és Fejérváry összekerültek.^Még kell 
tárgyilagosan állapit-snunk, hogy Fejérváry 
uz első pillanattól fogva szívesen vette Lu, 
kacs fáradozását rábeszélés nélkül vállalta

Kun Árpád, a csodagyermek.
Jókai Mórtól, 

mint művész, csoda, mintCsoda,
Diadaltól kotzoruzott vil i gköiutjílói 

Nizzái a meghív*, a bel mindenkit bámu­
latra tagad művészeté vei, rnmk *}**/?'*&?' 
togatott u kikccz éves Kun A)pád. CL éves 
volt, mikor m.fcktidie a pályUDtfct a di­
csőség utján.^ ztne1udís ncm o agy ok, ezen
művészettel soha nem foglalkoztam, hálni 
bírálni nőm tudok : esik a rám tett hatás- 
ról tudok számot tdni, a hangok varázsáról, 
a melyek szívből jönnek, szívbe hatnak.

Küllő megjelenése is megnyerő a 
cscdsgyeimekmk; altija deli, köréhez képest 
magas, arányos, treza mosolygó p.rcs ián 
go!ó fi kéte szemekkel, beszédes ajkakkal. 
Eszményképe az ép gyermeknek.

Hanem a mint egyszer a hegedűt ez 
álla alá izoritja, egyizerre álalakuit egész 
lénye : férfi lesz, arczvcnásait ihlet világítja 
keresztül a szem kiszáll az aiczára s a'cz áléka kiséii a hegedüszét. Bármily ne 
hézJ zenedarabot bétsziri hergjtgytkkőh 
eljátszás alín sztbiccD, largjigy ré.lul 

tud előadni.

Én müértő nem vagyok, de azt érez- 
nem kel!, hogy technikája bámulatos: orgo 
nahango», emberi énekszót csal ki a hege- 
dühurokból, láthatóvá teszi a zenét.

S mikor a legnehezebb konczert reme­
keket eijáisiotía, akkor neki ereszti nyi­
rettyűjét a magyar népdaloknak s játsza őket 
azzid a negéddel, a mivel egy czigánypri- 
más rátalál a szivünkre.

S ha az. eljátszott klasszikus remeke­
ken elgyönyörköd.ünk, akkor előadja ked­
vünkért a s: ját szerzeményeit. Ez már épen 
hihetetlen, így k;)etcz éves fiú, mint kom- 
pezitőr. És azokban meglepő az érzés 
mélysége, főkép az eredetiség, meiynek ha­
tása megkapó.

Németországban egy nyolezvantagu ka 
torai zent kait dirigált. 0 a csepp ember, 
adta a karmestert, a parti'-ura szerinti irá­
nyító mozdulatokat ylkain a?.va apró kezei 
vei. Közönség és zenekar el volt tőlle ra­
gadtatva.

Négy éve már, hogy mint művész sze 
icpel a világbtn. Őt évis korában kezdte: 
eddig vas szorgalommal tanult oly kila: lás­
sa). hegy a vér kiserkedt gyönge újaiból. 
Édeisnyja r.em akarta ezt engedni, elakarta 
kenni a hegedű ét, mire a szelíd gyermek 
líellözf dt. „Nem, nem engedem a hegedti-

met elvenni, mig ezé lom el nem értem“ 
Most már a harmadik hegedűt használja. 
Természetesen a mint nőtt a fiú, a hegedű­
nek is nőni kellett.

Amerikában még karra emelve vitték 
a játszó pádig, s úgy is hozták vissza, Ha­
nem daczára annak, hogy oly kicsiny volt, 
ahhoz elég nagy volt már, hogy a magyar 
konzulátustól elkérjék a magyar lobogónkat 
s azt kitűzzék a helyiség fölé, a hol a ma­
gyar ctodygyermek fellépett.

És ennyi művészi tanulmány mellett 
megtanult három európai nyelven irni és- 
beszéini, angolul, franciául és németül a sa 
ját szorgalmából. — negyedik a magyar 
anyanyeiv, melyet el nem felejtett hosszú 
távoliét alatt.

Nekem és honfitársaimnak legemléke- 
zésre méltóbb szereplése volt az, mikor a 
megboldogult belga királyné termében ját­
szott. A királyné saját kezével kínál­
ta neki a teáját. A gyermek (akaor 7 éves 
volt) elmélázva meséli : „elgondoltam ma­
gamban, hogy ez, a ki most neked sajátke­
zűig kínálja a teát, nem valami minden­
napi asszony ám, hanem jól gondold meg, 
egy királyné.“ Aztán msgyarul szólítá meg 
a királyné: „tudod e a Szózatot ? ha tudod 
mond el.“ S a kis művész a királyné fel-

Kézi munkákat
legszebben tisztit

Hrabéczy Antal
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hocv Lukácsnak kihallgatást eízközöl ki és 
kijelentette, hogy siker eietón készségesen 
félreáll.

Tárgyalások Bóosben.
Bécsben Fejérváry és Lukács újból 

találkoztak és itt Fejérváry elmondta Lu­
kácsnak, hogy a király szívesen fogadja, da 
előre jelzi, hogy vezényleti nyelvről nem 
lehet szó és hogy olyan bókét kell csinálni, 
mely legalább húsz évre biztosítja a had 
sereget és ennek fejlődését minden ráz- 
kódtatás ellen.

A mi nyelvünkön ez annyit tesz, hvgy 
kapitutáczió a nyelvkérdésben és húsz éves 
véderőtörvény felem alt létszámmii és költ­
séggel. Az ellenértékűk még homályban 
vannak.

Mit hozna a jövő ?
A megvalósítás menete pedig volna: 

A Házat elnapolják február 20-ig. Időközben 
folynak a tárgyalások. A kabinet esetleg Fe-

UEBRECZEN1 FÜGGETLEN ÚJSÁG

lázitsa. De az egész országnak és magának 
a koaliczionak szerencséjére ez a lázadás 
nem sikerül. Ha ez ,a lázadás sikeres lett 
volna és ha a koaliczió hitalomra jutna, 
akkor kénytelen volna vagy az ostromálla­
potot kihirdetni, vagy pádig elbuknék. A 
koaliczió loyalisnak mondja magát, hollo.t
minden nap illojalis.

Nehéz a koaliczió ellen törvényes esz­
közökkel harczolni, mert az egész sajtó 
mellette áll, rágalmakkal halmozva ei a 
kormányt. Az egész világon nem hazudnak 
annyit, mint a koahcziós sajtókban. Neküní 
mindössze egy két újságunk van, többet nem 
tarthatunk fen, mert a sajtó drága Magyar- 
országon. Azt nem tudjuk, hogy a válság mv 
ként fog végződni, ha mindennel kudarczo. 
vallunk, akkor jön talán az absolutizmus 
ez nem olyan fegyver ugyan, melynek alkal 
mazása hasznos, de esetleg neon maca 
más választás. És vannak akik azt mond 
iák, hogy rövid absoiutízmus többe ér a 
végtelen chaosná'. Nagyon tévednek, kü 
azt hiszik, hogy a megyék fellázadnak, bdfolynak a tárgyalások. A kabinet esetleg be- 6zt faisziij hogy a megyés tel azaundn. o. 

ié--várv nélkül Vörös Lászlóval vagy Lukács-. megye közül 60 lojálisán teljesül k.otöl9s 
ismét i,tölti at átmeneti gót, de iotméuetes, heg, a te,hcs é p.ojo: vuij uw»»». ----------

csai, mint elnökkel ismét lelöki az átmeneti 
jelleget és addig marad hivatalban, inig az 
összes függő kérdéseket tisztába hozták és 
helyébe téphet a többségből vagy újonnan 
alakított többségből ve.t kabinet Ezek sze­
rint tehát a béke még korántsem biztos és

»át, de természetes, hogy a koaliczió P‘0; 
grammja, amely szerint nem kell adót fizetni 
és ujonczot állítani, a nagy tömegben szá­
mos hívőre talál, de ez nagyon róvidl#tó- 
poliíika amely előbb utóbb azokon bosz- 
szulja meg magát, akik hirdetik, mart egy 
szép napon, mindenkinek megkell fizetn

rint tehát a neue meg - -- hyt‘ra!ékoS ’ adóját. És majd ha egyszer a
ha meglesz, akkor is jön még vagy a * | koaliczió kormányra jut, az ő embereik lesz- 
napos átmenet. jinek az elsők, akik ezt követelni fogják. A

Fojérváry harc sót hirdet.
A Standard bécsi munkatársa meg­

interjúvolta Fejérváryt, aki a következőket 
mondta : A koaliczió hónapok óta mindent 
elkövetett, hogy Magyarország lakosságát fel-

iavaslatba hozott választó reform a tör 
vényhozás képét nem fogja megváltoztatni a 
magyarság hátrányára.

190). chcsetnber 17.

A kamara karácsonyi 
kiállítása.

A hölgyvMasstmány illése.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, decz. 16.
Gyönyörű kép) volt ma délelőtt a ka­

mara díszes üléstermének, a hitalmas taj- 
livegü iveken karesztültőrő napsugarak vi­
dám meglepetéssel ültek meg a jelau- 
evők csoportjain, akik ezúttal nem a 

gyakorlati élet nehéz k rdésam vitatkozó 
iparos és kereskedő férfiak, hanem a város 
előkelő hölgyközönségének soraiból kerültek 
ki a akiket a jótékonyság nemes érzete és 
a magyar ipar szeretető hozott össze.

Az elnöki emelvényen Szabó Kálmán 
orsz. képviselő kamarai elnök, dr. Kovács 
Gyula kir. tan. a Keresi. Muzeum igazga­
tója, Serli Ede éi Szent Királyi Tivadar 
alelnökök foglaltak helyet Száva? Gyű a 
titkárral s a kamara többi tisztvise őivel.

A padozatokat pedig a J jzsefíoherczeg 
Szanatórium-Egyesület helyi nőválasztmá- 
nyának tagjai töltötték ba Koncz Ákos tit­
kárral és Lestyán Adorjánnal, a szép és 
nemes irányú mozgalmak barátjával.

A jelenvolt hölgyek közül feljegyeztük :
Bartók Ágostonná, Berzőífy Vinczéné, 

Bószler Károlyné, Brunner Eléné, Ceglédi 
Mihályné, Csanak Jőesefné, Dicsőffy József né, 
Dobieczky Sándorné, Füieky Paláé, Irinyi 
Istvánné, Jebioncai Ká mánné, Koncz Ákosné, 
Karai Sándorné, Lovassy Károlyné, Lestyán 
Adorjánná, Mayer Emilná, Murakozy Réza, 
Potorán Iitvánné, Rotsch íek Emilné, Száva? 
GfUiáné, Sasztina Janőné, Széli Kálmánná, 
V. Szabó Jánosáé, ifj. V. Szabó Jánosáé,

szóiiiására elezavalta a „Hazádnak renda- 
letlenül„-t. Aztán a magyar hymnusról tu­
dakozódott a királyné (Magyarhon szu.ötta). 
Azt is eltudta játszani a müveszgyermek. 
Hódítás számba megy az ilyen.

S aztán az érdekes e gyermekben, 
hnuv a ki is? tud gondolkozni és megku.on- ÍS£i, « ■ más?k pillanatban átváltozó: 
ismét gyermekké a szó legkedvesebb értel­
mében. Virtuóz játéka után odafut húgáig 
hoz s a legnagyobb áhítat ai mesél el nekik 
e2v gyermekhistóriát a tolvajok királyáról s 
váltig erősíti, hogy az nem valami románc^ 
hanem igaz történet. Engedi maguv csókkal 
fizettetni (De van váltópénze, hogy vissza 
iud add.) Milyen kiíürkászhet en ennek a 
cvermekmüvésznek a gondolatvilága •

Magáért a művészetéért s a kedves 
behízelgő modoráért is szeretni lehet ezt az 
édes gyermeket; hát még mi magyarok, a 
kik fajdalom, a küllőid előtt oly kevéssé 
vagyunk ismertek, s kinek hírét úgy terjesz 1 
s annyi dicsőséget szerez, mi ne szeressük
és ne beczézzük e őt ?

E megemlékezésemhez meg azt csato­
lom a mit bizonyára nagyon sokan kivannak, 
hogy az Isten áldása kísérje ezt a gyer­
meket továbbra is egész pályafutásában , 
arasson ezután is még sok dicsőséget saját 
magának és hazájának.

Apró mesék.
Irta: Somló Erzsi.
A havasi gyopár.

Egyszer — lekivánkozott a ha sasi gyo 
pár a büszke, magas szíriről a vörös szeg 
fűhöz, le a mélységes völgybe.

Meghallotta azt a vörös szegfű. Fel-
üzente a szellő á'tal :

— Te hófehér virág, ne vágyódj ide 
lo hozzám. Ez itt nem a te világod. Gyors 
életet élünk mi itt alant. Itt éget, perzsel 
a nap. Pusztít, rombol a vihar. Rövid lenne 
itt életed. Elhervadnál csakhamar. Kár lenne
éretted^ ^ mdgi3 hozzád vágyom

csupán, — üzente vísssza a havasi gyopár. 
Ott szebb, édesebb lehet az élet.

Kitépte tehát tövestül a szellő a hóte- 
hér virágot. Vállára kapta. Á'ü tette a vörös 
szegfű mellé. De itt - foj ogatta a süru 
jég. — És megölte, elperzselte őt a forró

P Egy pillangó pedig azt kérdezte a vö­
rös szegfűtől; , „ , .,

— A vágyban rejlik tehát a boldog­
ság . . • Az országúton.

E széles utón sokan, sokan járnak. Jó, 
gonosz, rossz egyaránt. Hol czivakodva, hol 
egyetértésben. Ahogyan épp összetalálkoz­
nak ...

Együtt ment egyszer a Dicsőség, az 
Érdek, a Hiúság és a Szerelem.

Szembe jött velük egy férfi. Megszó­
lították.. Válassz most közülünk. Boldogítani

akarunk. ......
Sokat ígért neki valamennyi. A Dicső­

ség : hírnevet, fényes karriert.
Az Érdek és a Hiuiág : fényt, pompát

és kényelmet. . . ,
A Szerelem : egy egyszerű igaz szivet. 
Mohó vágygyal kapott a fórti — a 

Dicsőség — után

így mentek tovább együ’.tesen. Útköz­
ben találkoztak egy szomorú, szegény asz-
8Z0DnI!.l‘Válassz te most,—szólították meg. 
Kísérőid, támasz )d leszünk. Ne járj ily árván
egyeduL sok 8zép9Í és sok győ-

nyörÜSzótlanul, minden megfontolás nélkül, 
hallgatag a Szerelem után nyalt — az asz- 
szony . . •

A két halott.
Egy kórház rideg bonezterméban két 

-jatal nő holtteste feküdt a keresztlábu inár-
Ványasztalon^ fáguU közQmböä arcosai ál-
ottak az orvosok. Bonczkés, kis kalapács

k3KUkAz"egyiknél már megállapították a ha-

lál °kA másik mellett tehetetlenül állottsk. 
Bonczolgatták. Kutattak. Míg az egyik fiatal 
orvos arcza elsáppadt . . . Keze reszket . • • 
A bouezkést elejti ...

A halott szívben ráismert egy régi- 
régi ismerősre. És egyszerre megtalálta a
balál sziv legrejtettebb zugában
csupán egy kis ér — pattant el.

A hazugság és a pletyka.
— Jer. Lássuk ki az erősebb. Birkóz­

zunk, szólott a Hazugság a Pletykához. 
Közbe lépett a Becsület :
— Egyforma hóhérok vagytok ti ketten. 

Testvérek vagy;ok. Adjatok kezet egymásnak 
és -- ne birkózzatok . . .

-- „—r—.—■ i >^| ■ Krausz Gyula Debreczenben, KoMuth-n.U| kézimunka üzlet. « jsssriUäsiSr.
Miután czipöüzletünket 1906. február l én, a legmodernebben C|fű|i|iOÍn Qg 

e ho.u-Atvle.e.'io az uj Fischer-palotába helyezzük át, enn.lfogv ■»! ÖIIUOlll 
lUimUU U1UUUUUB mostani eztpöraktárunkat (Piacz és Deák Ferencz utcza sarkon) készitésfi CZÍPÖ raktár*
* ÁitkAl«AoAo miall 1 bámulatos olcsó árakon kiárusítjuk. Ezen előnyős alkalmat J n.^w PerenCZ-1. sarki«•
* Éul6l]jf6Z68 miau. ajánljuk a ntgyközönség b. figyelmébe. A boltberendezés Debreczen

lü imm:
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Tüdős Jánosné, Udvarhelyi Gézáné, Ujfa- 
lussy Józsefné, Veressnó Szathmáry Teréz, 
Vurga Ferenczné.

Szabó Kálmán elnök melegen üdvö­
zölte a kamara ritka kedves hölgyvondégoit 
valamint a kereskedelmi Muzeum jelenlevő 
igazgatóját, lelkérte Szávay titkárt a gyűlési 
tárgyak ismertetésére.

Szávai Gyula előadta az ügy generisit: 
az ország tiz városában rendeznek hasonló 
kiállítást a József Szanatórium javára. A 
keresk. miniszter felkérte a ikamarut, hogy 
leghathatő. abb pártfogásával támogassa a 
Dobreczenit. A kamara ezt a legszívesebbén 
megígérte először, mert saját kerületének 
kezdetleges játékiparát bemutathatja s an­
nak hasznára van vele, másodkor mert az 
egyesület helyi hölgyválasztmánya iránt lo- 
vagias és udvarias akart lenni, harmrdszor 
mert tisztán magyar játókczikkekröl lóvén 
szó, a magyar ipar általános érdekei is ezt 
sugaiták a kamarának. Amit férfikezek te 
hetnek, azt maga a kamara megtette, mar 
most az van hátra, hogy ja hölgyek szives" 
kedjenek átvenni a háziasszonyi szerepet s 
ezzel az elárusitás dolgait, gondjait. Felkéri 
dr. Kovács Gyula kir. tanácsost, a kiáliitási 
ügyek országos kapsczitásrt, szemlélje meg 
az eddigi munkát és adjon tanácsokat a 
jövőre.

Dr. Kovács Gyula gyönyörű beszéd 
ben ismerteti azt a nem is czóit, melyet 
anyagi Oldalával a kiállítás szolgál s öröm­
mel tévén tanúságot arról, hogy a rendezés 
eddigi munkálkodásai a legkitűnőbben foly­
tak, ezeknek bekorcnázúsául a hölgyek mun­
kásságát kéri. Azt ajánlja, hogy tizes cso­
portokra oszolva vállalkozzanak a hölgyek 
a napi felügyeletre és árusításra, mind a 
tiz csoport mellé egy uriasssony és egy ur- 
leány kapcsolódjék, akik saját kia liláai cso­
portjuk tárgyait értékesítik.

A javaslatot a hölgyek nagy lelke ü 
.éssel fogadták ói valamennyien e#;óiz ia
lekkel oda Ígérkeztek a dolog segítségére s 
az első három félnapnak össze ia szervez 

tók a hőlgyszeméiyzeiót és pedig a követke 
zőieg.

Vasárnap d. u. 10 —ig : Bruckner Er- 
nőné, Bészltr Károlynó, Czeglédy Mihalynó, 
Koncz Ákosné, Lovassy Károlynó, Mauer 
Emilnő, Karay Sándorné, Szesztína Jenóné 
Szávay Gyű ánó, Udvarhelyi Gézáné, Vurga 
Feritíéíné uasszoftyok, — es Bake nővérek, 
Bókéty I onka, Kis Irén, Komiósay Róisika, 
Kálmáaczhelyi Kata. Miyer Vilim, Nanásy 
Kamilla, S*.abó Kata, Szilagyi Zsorzsin ur- 
leányok.

Vasárnap délután 3—7 ig : Berzoffy 
Vinczéné, Csanak Józsefné, Jablonczay Kál- 
mánné, Irinyi Istvánod, Lovassy Károlynó, 
Mayer Emilnó, Botorán Istvánná, V. Szabó 
Jánosáé. Szól Farkasné, úrasszonyok. — és 
Csanak Margit, Eckensberger Ili, Jablonczai 
Lenke és Gizella, Latinovits O.ga, Potorán 
Margit és Stefii, Ujfa uii Vera, Vidoviis 
Zsorzsin urleányok.

Hétfőn délután 2—7-ig : Bartók Ágos 
toncé, Bisziar Károlynó, Dicsőffy Jőisefnó, 
Czeglédi 'Mihálynó, Dobioczky Sándorné, Fu- 
leky Palnó, Karay Sándorné, Koncz Ákosné 
Rothschnek Emilné, Szesúina Jenőnél Sza 
bó Kálmánná, Szávay Gyuláné, Udvarhelyi 
Gézáné, Veres Lászlóuó úrasszonyok, — to 
vábbá Bartók Bella, Descomb Irén, Bókóssy 
Ilonka, Kenózy Lujza, Szabj Kata, Ruttor 
Sarolta, Sziágyi Z-orzsiu, Török Margit, 
Ujfalussy Vera urleányok,

A többi nspok höigybízotlságai ia meg 
lettek állapítva,£azou ban ezeken még itt óit 
uj jelentkezések történnek, ezt tehát kóhőbb 
közöljük.

Végül a hölgyek megtekintették a ké­
szülő gyönyörű kis kiállítást s k'mondták, 
hogy a megnyitás ma vasárnap nem 9 órá 
kor, hanem 10 kor. töriónik. Gyülekezés a 
kamara emele'i termében.

Egy milliomos család

Gyilkosság a hajón.
— Saját tudósítónktól. —

Budapest, deci. 16.
Serg Vilibald 31 éves ezukrász több 

évtel ezelőtt Amerikába vándorolt, ahol 
állást szerzett magának. Az utóbbi időben 
a/.onban rosszul folyt a sorsa ős elhatá­
rozta, hogy visszatér Magyarországba. Ezért 
a mnlt hónap 25-ón feleségével és három 
gyermekével a „Batavia“ hajóia szállt. 
Ezen a hajón több magyar visszavándoroló 
volt és Sorg félsékenykedni kezdett nejéie. 
Végül elkeseredésében revolverrel megát- 
madla nejét és kétszer ráiőtt. A szerencsét­
len asszony szörnyei ha t. Ezután önmaga 
ellen fordította Sorg a fegyvert ős súlyosan 
megsebe ült. A 3 gyermeiiet a hamburgi ha­
tóság árvaháíba helyezte.

A családi tragédia hősének atyja Baj- 
mok község leggazdagabb polgára, gőzma- 
looituiajdonosa ős többszörös milliomos. A 
dúsgazdag Sorgnak, aki a nazarénus vallás 
követője, sok fejtörést okozott Vilibald nevű 
fia, akit semmikópen sem lehetett köny- 
nyeluiü életmódjától eltéríteni. Több óv 
előtt azzal vélte komoly gondolkodásra te 
rtlni fiat, hogy egy de-ók szegény család 
liaial szép leányával öszeházasitotta.

A fiatalok eleinte boldog családi életet 
óiiek, de csakhamar visszatért a fiatal férj 
regi termesjete s hozzátartozó elhatároztak, 
hogy ráveszik a különben alapjában jóle kü 
letü embert, hogy családjával Amerikába 
vitorlázzék uj életet kezderi.

A tervet sikerült is végrehajtatok s 
a fiatal házaspár rövid idő Miatt az uj világ­
ban üiölte föl tanyáját, két apró gyermekü­
ket pedig nagyatyjuk gondjaira bízták.

Sorg uj helyzetében csakugyan meg­
változott s szorgalmas csukd apává lett. 
Amerikában a család három taggal *zapo 
dott s boldog megelégedésben teltek az 
az évek, mígnem erőt veti rajtuk a honvágy 
s elhatározták, hogy viss átérnek hazájukba 
s Bajmokon fognak ietelapedni. A sors 
könyvében azonoan más volt megírva szá­
mukra s a rémes tragédia hire már a két­
ségbeesett apai házhoz is eljutott. Az ö-eg 
Sorg e utazóit Hamburgba, bogy a szeren­
csétlen hátramaradottakat hazahozza.

Öngyilkos csizmadia.
Utálta a mesterségét.

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, decz. 16.

Fazekas Imre csizmadia segéd 
még jóformán nem is ismerte az életet, 
nem vehetet részt annak keservében 
és örömeiben annyira, hogy megun­
hatta volna azt, mégis megakart válni 
életétől. Fiatalon, élete hajnalán, pá­
lyája kecsegtető reményeivel akart 
sirba dőlni. Nem tetszett neki a 
foglalkozása, ez bántotta egyedül.

— Kigunyolnak, kinevetnek, a 
leányok nem akarnak szeretni — pa­
naszolta bánatos hangon kezelő orvo­
sának — és ez mind azért van, mert 
csizmadia vagyok. Én Istenem mért is 
lettem ez, de ez a szüleim bűne. Ez 
hántolta a lelkét, ez keserítette el éle­
tét és tegnap a hajnali órákban, a 
mikor még mindenki aludt, kiment a 
konyhába és az ott levő zsíros szódá­
ból oldatot csiná t, azt megitta. A

szóda össsze égette torkát, beleit és 
iszonyú fájdalmat okozott neki. A 
rettentő kínok súlya alatt Fazekas — 
aki ekkor már kezdte bánni tettét — 
segélykiáltásokban tőrt ki.

A háznépe össze szaladt és látva 
a veszedelmet rögtön orvost hívtak. A 
rendőrség is értesült az öngyilkosság­
ról és Fehér biztos megjelent a hord- 
ágygyal és két rendőrrel a helyszínen. 
Az előhívott orvos elrendelte a közkór­
házba való kiszállítását, ahol rögtön 
gyomor mosást végeztek az öngyilkos 
jelöltön. Fazekas most itt várja jobbra- 
fordulását, vagy elpusztulását.

Nílusi ilnnep^a Bikában.
As isr. nőegylet mulatsága.

— Saját tudósítónktól. —
Debreozen, decs. 16. 

Pazar pompával feldíszített teremben 
folyt le tegnap az izr. nőegylet mulatsága. 
A mi fényt és szellemet csak ki lehetett 
fejteni, az mind öszpontosult a tegnapi es­
tén. A nöegylet leises és buzgó elnöke, s a 
mellé sorozott gárda büszke lehet a tegnapi 
est sikerére. Meglepett az mindenkit.

A nilusi estét, mert az volt a mulatság 
czime, hanguiatos bohóság vezette be, amely­
ben minden szereplő a legnagyobb elismerést 
érdemli. Ramzesz leánya volt a bohóság 
czime és szelepeitek benne :

A nagy Faraó — Erber Ernő. Debre- 
czem Jeuónó, Fisch Lajosnó, dr. Hegedűs 
Jőnőné, dr. Lukács Emilnó, dr. Strelinger 
Győzónó feleségei, Lukács Erzsi, Widder Erzsi 
leányai József, belügyminiszter — Gerő Mik­
lós. Georgecopuló, kultuszminiszter — dr. 
Vajda József. Szigeti Endre, Bozóky József 
Skbirf József miniszterek. Frank Laura 
Scbeer lllus, Weisz Berta udvarhölgyek. Da- 
rabantok. Fópapnő — dr. Balkányi Emilnó 
A karaván vezér — BékássyJenő. Odyssees 

Lukács Elek, Ghrysis, feltámadt múmia. 
4000 éves — Haas Olga. A főb ucz — 
Debreczeni Jenő. Lmla — Rózsa Ilonka. 
Vaiadis, egyptomi tánezosnő— Kardos Mar" 
git. Ceravopuio, egyptomi leány — Póterfi 
Margit. Egy persa nő — Rótt Erzsi, Bokdja 
— Rosner Ilona. Altareszka — Rosner Gi­
zella énekes leányok. Mazzentopulosz táncz- 
mester — Cziffer Jenő. Költő — Kuthi Sán­
dor. Egy öreg görög — Adler József. A nagy 
próféta — Groák Dezső. Testőrtisztek, ka- 
tónak, énekesek, tevehajtsárok, aiabárdosok. 

A, bohóság után nagy vásár volt.
A fényei, valóban elragadóan szép dísz­

leteket Gyöngyössy Viktor ez a zseniális mű­
vészember festette.

A mulatságon a következő hölgyek vet­
tek részt.

Asszonyok. Éder Rudolfnó, Grosmann 
Ignáczné, Halmágyi Samunő, Bulszter Ágos­
tonná, Hajnal Samunó, Dr. Balázs Berta­
lanná, Dr. Szőlősy Bóláné, Mihály Fe- 
reneznó, Nagy Samunó ifj. Schwartz Vil­
mosáé, Hoffmann Sándorné, Pénzes Sán­
dorné, Szinetar Samuné, Fenyő Sándorné, 
Dr. Szántó Sámuelnó, Mandel Jenőnó, Dr! 
Szőllős Dezsőué, Nagy Sándorné, Nagy Ja- 
kabnó, Szávay Gyuláné, Emezt Edóne, Ro- 
singer Józsefné, Kuntze Gusztávné, Szőllős 
Ferenczné, Reich Hermannó, Strelinger 
Győzőnó, dr. Balkányi Miklósnó, Rosner Már­
tonná, Debreczeni Jenönó, ifj. Widder Sá 
muelnó, Erős Jakabnó, dr. Lukács Emilnó, 
Franknó (Máió-szalka), dr. Rózsa Mórné, Fürst 
Ödönné, Klein Lászlónó, özv. Braunná, Lusz- 
tig Dezsőnó, Hollander Adolfné, Mayer 
Emilné, dr. Hegedűs Jenőnó, dr. Löfkovits 
Mártonná, Bechert Manóné, Kandel Fo­

ki férfi és gyermekruha szükségletétHasznos ajándékban “ eö Karácsonyig
Debreozen, Piacz-n. 61. az ojoanao épült Hl. emeletes Fischer-palotában, Szent-Anna-ntczával szemben.
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Tüdős Jánosáé, Udvarhelyi Gézáné, Ujfa- 
lusiy Józsefné, Veressné Szathmáry Teréz, 
Varga Ferenczné.

Szabó Kálmán elnök melegen üdvö­
zölte a kamara ritka kedves hölgyvendégeit 
valamint a kereskedelmi Muzeum jelenlevő 
igazgatóját, felkérte Szávay titkárt a gyűlési 
tárgyak ismertetésére.

Szávai Gyula előadta az ügy generisit: 
az ország tiz városában rendeznek hasonló 
kiállítást a József Szanatórium javára. A 
keretk. miniszter felkérte a [kamarát, hogy 
leghathatőt abb pártfogásával támogassa a 
Debreczenit. A kamara ezt a legszívesebben 
megígérte először, mert saját kerületének 
kezdetleges játékiparát bemutathatja s an­
nak hasznára van vele, másodszor mert az 
egyesület helyi hölgyválasztmánya iránt lo­
vaglás és udvarias akart lenni, harmadszor 
mert tisztán a agyar játókczikkekröl lóvén 
szó, a magyar ipar általános érdekei is ezt 
sugalták a kamarának. Amit férfikezek te 
hétnek, azt maga a kamara megtette, mar 
most az van hátra, hogy |a hölgyek szives" 
kedjenek átvenni a háziasszonyi szerepet s 
ezzel az elárusitás dolgait, gondjait. Felkéri 
dr. Kovács Gyula kir. tanácsost, a kiállítási 
ügyek országos kapaezitáslt, szemlélje meg 
az eddigi munkát és adjon tanácsokat a 
jövőre.

Dr. Kovács Gyula gyönyörű beszéd­
ben ismerteti azt a nem 33 czólt, melyet 
anyagi oldalával a kiállítás szolgál s öröm­
mel tévén tanúságot arról, hogy a rendezés 
eddigi munkálkodásai a legkitűnőbben foly 
tsk, ezeknek bekoronázásául a hölgyek mun­
kásságát kéri. Azt ajáolja, hogy tizes cso­
portokra oszolva vállalkozzanak a hölgyek 
a napi felügyeletre és árusításra, mind a 
tiz csoport mellé egy uriasszony és egy ur- 
leány kapcsolódjék, akik saját kiállítási cso­
portjuk tárgyait értékesítik.

A javaslatot a hölgyek nagy lelkem 
Assel fogadták és valamennyien egész le­

jekkel oda ígérkeztek a dolog segítségére s 
‘az első három félnapnak össze is szervez 
ték a höigyszemélyzetót és pedig a köveiké 
zőleg.

Vasárnap d. u. 10 —ig : Bruckner Er 
nőné, Bószler Károlynó, Czeglédy Mihályné, 
Koncz Ákosné, Lovassy Károlynó, Mauer 
Emilné, Karay Sándorné, Szesztína Jenőnó 
Szávay Gyű áné, Udvarhelyi Gézáné, Varga 
Ferenczné uaaszonyok, — és Beke nővérek, 
Bókésy Lonka, Kis Irén, Komlóssy Rózsik», 
Kálmánczhelyi Kata. Mayer Vilm», Nmásy 
Kamilla, Szabó Kata, Szilagyi Zsorzsin ur 
leányok.

Vasárnap délután 3—7 ig: Berzóffy 
Vinezéné, Csanak Józsefné, Jablonczay Kál­
mánná, Irinyi Istvánná, Lovassy Károlyné, 
Mayer Emilné, Potorán Istvánná, V. Szabó 
Jánosnó. Szól Farkasné, úrasszonyok. — és 
Csanak Margit, Eckensberger Ili, Jablonczai 
Lenke és Gizella, Latinovits O.ga, Potorán 
Margit és Stefii, Ujfaiusi Vera, Vidovits 
Zsorzsin urleányok.

Hétfőn délután 2—7-ig: Bartók Ágos 
tonaé, Bészler Károlynó, Dicsőffy Józsefné, 
Czeglédi Mihályné, Dobieczky Sándorné,.Fü- 
leky Palnó, Karay Sáüdornó, Koncz Ákosné 
Rothschnek Emilné, Szesztina Jenőnél Sza­
bó Kálmánná, Szávay Gyulánó, Udvarhelyi 
Gézáné, Veres Lászlódé úrasszonyok, — to­
vábbá Bartók Bella, Descomb Irén, Békóssy 
Ilonka, Kenézy Lujza, Szabó Kata, Rutter 
Sarolta, Szilágyi Zsorzsin, Törők Margit, 
Ujfalussy Vera urleányok,

A többi ntfpok hölgybizottságai ia meg 
lettek állapítva,flazon ban ezeken még itt ott 
uj jelentkezések történnek, ezt tehát kérőbb 
közöljük.

■ Végül a hő/gyek megtekintették a ké­
szülő gyönyörű kis kiállítást s kimondták, 
hogy a megnyitás ma vasárnap nem 9 őrá 
kor, hanem 10 kor. történik. Gyülekezés a 
kamara emeleli termőben.

Egy milliomos család 
tragédiája.

Gyilkosság a hajón.
— Baját tudóaitónktól. —

Budapest, dees. 16.
Serg Vilibald 81 éves ezukrász több 

évvel ezelőtt Amerikába váadorolt, ahol 
állást szerzett magának. Az utóbbi időben 
azonban rosszul folyt a sorsa és elhatá­
rozta, hogy visszatér Magyarországba. Ezért 
a amit hónap 25-én feleségével és három 
gyermekével a ,Batavia“ hajóta szállt. 
Ezen a hajón több magyar visszavándoroló 
volt és Sorg fólsékenykedni kezdett nejére. 
Végül elkeseredésében revolverrel megát- 
madta nejét és kétszer rálőtt. A szerencsét­
len asszony szörnyet hait. Ezután önmaga 
ellen fordította Sorg a fegyvert és súlyosan 
megsebesült. A 3 gyermeket a hamburgi ha­
tóság árvaházba helyezte.

A családi tragédia hősének atyja Baj- 
mok község leggazdagabb polgára, gőzma­
lomtulajdonosa és többszörös milliomos. A 
dúsgazdag Sorgnak, aki a nazarónus vallás 
követője, sok fejtörést okozott Vilibald nevű 
fia, akit semmiképen sem lehetett köny- 
nyelmü életmódjától eltéríteni. Több év 
előtt azzal vélte komoly gondolkodásra te 
relni iiát, hogy egy derék szegény család 
fiatal szép leányával öszeházasitotta.

A fiatalok eleinte boldog családi életet 
éltek, de csakhamar visszatért a fiatal férj 
régi természete a hozzátartozó elhatározták, 
hogy ráveszik a különben alapjában jólelkü- 
letü embert, hogy családjával Amerikába 
vitorlázzék uj éietet kezdeni.

A tervet sikerült is végrehajtanak s 
a fiatal házaspár rövid idő alatt az uj világ­
ban ütötte föl tanyáját, két apró gyermekü­
ket pedig nagyatyjuk gondjaira bízták.

Sorg uj helyzetébe« csakugyan meg­
változott s szorgalmas család apává lett 
Amerikában a család három taggal az apó 
dott s boldog megelégedésben teltek az 
az óvek, mígnem erőt vett rajtuk a honvágy 
s elhatároztak, hogy visszatérnek hazájukba 
s Bajosokon fognak letelepedni. A sors 
könyvében azonban más volt megírva szá­
mukra s a rémes tragédia hire már a két­
ségbeesett apai házhoz is eljutott. Az öreg 
Sorg elutazott Hamburgba, hogy a szeren­
csétlen hátramaradottakat hazahozza.

szóda össsze égette torkát, beleit és 
iszonyú fájdalmat okozott neki. A 
rettentő kínok súlya alatt Fazekas — 
aki ekkor már kezdte bánni tettét — 
segélykiáltásokban tört ki.

A háznépe össze szaladt és látva 
a veszedelmet rögtön orvost hívtak. A 
rendőrség is értesült az öngyilkosság­
ról és Fehér biztos megjelent a hord- 
ágygyal és két rendőrrel a helyszínen. 
Az előhívott orvos elrendelte a közkőr- 
házba való kiszállítását, ahol rögtön 
gyomor mosást végeztek az öngyilkos 
jelöltön. Fazekas most itt várja jobbra- 
fordulását, vagy elpusztulását.

öngyilkos csizmadia.
Utálta a mesterségét.

— Saját tudőaitőnktól. —
Debreczen, decz. 16.

Fazekas Imre csizmadia segéd 
még jóformán nem is ismerte az életet, 
nem vehetet részt annak keservében 
és örömeiben annyira, hogy megun­
hatta volna azt, mégis megakart válni 
életétől. Fiatalon, élete hajnalán, pá­
lyája kecsegtető reményeivel akart 
sírba dőlni. Nem tetszett neki a 
foglalkozása, ez bántotta egyedül.

— Kigunyolnak, kinevetnek, a 
leányok nem akarnak szeretni — pa­
naszolta bánatos hangon kezelő orvo­
sának — és ez mind azért van, mert 
csizmadia vagyok. Én Istenem mért is 
lettem ez, de ez a szüleim bűne. Ez 
bántotta a lelkét, ez keserítette el éle­
tét és tegnap a hajnali órákban, a 
mikor még mindenki aludt, kiment a 
konyhába és az ott levő zsíros szódá­
ból oldatot csinál, azt megitta. A

Nílusi ünnep a Bikában.
▲s isr. nőegylet mulatság».

— Saját tudósítónktól. —
Debreczen, decz. 16. 

Pazar pompával feldiszitett teremben 
folyt le tegnap az izr. nőegylet mulatsága.
A mi fényt és [szellemet csak ki lehetett 
fejteni, az mind őszpontosult a tegnapi ez­
tán. A nöegylet lelkes és buzgó elnöke, ■ a 
mellé sorozott gárda büszke lehet a tegnapi 
est sikerére. Meglepett az mindenkit.

A nílusi estét, mert az volt a mulatság 
czime, hangulatos bohóság vezette be, amely­
ben minden szereplő a legnagyobb elismerést 
érdemli. Ramzesz leánya volt a bohóság 
czime és szelepeitek benne :

A nagy Faraó — Erber Ernő. Debre- 
czeni Jenőné, Fisch Ltyosné, dr. Hegedűs 
Jenőnó, dr. Lukács Emilné, dr. Strelinger 
Győzönó feleségei, Lukács Erzsi, Widder Erzsi 
leányai József, belügyminiszter — Gerő Mik­
lós. Georgecopuló, kultuszminiszter — dr. 
Vajda József. Szigeti Endre, Bozóky József 
Skhirf József miniszterek. Frank Laura, 
Scheer illus, Weisz Berta udvarhőlgyek. Da- 
rabantok. Főpapnő — dr. Balkányi Emilné. 
A karaván vezér — Békássy Jenő. Odyssews 

Lukács Elek, Chrysis, feltámadt múmia, 
4000 éves — Haas Olga. A főb ncz — 
Denreczeni Jenő. Leila — Rózsa Ilonka. 
Vaiadis, egyptomi tánezosnő — Kardos Mar­
git. Gsravoputo, egyptomi leány — Póterfi 
Margit. Egy persa nő — Rótt Erzsi, Bokdja 
— Rosner Ilona. Altareszka — Rosner Gi­
zella énekes leányok. Mazzantopulosz táncz- 
mester — Gziffer Jenő. Költő — Kuthi Sán­
dor. Egy öreg görög — Adler József. A nagy 
próféta — Groák Dezső. Testőrtisztek, ka­
tonák, énekesek, tevehajtsárok, alabárdosok. 

A bohóság után nagy vásár volt.
A fénye?, valóban elragadóan szép dísz­

leteket Gyöngyössy Viktor ez a zseniális mű­
vészember festette.

A mulatságon a következő hölgyek vet­
tek részt.

Asszonyok. Éder Rudolfné, Grosmann 
Ignáczné, Halmágyi Samuné, Butszter Ágos­
tonná, Hajnal Samuné, Dr. Balázs Berta­
lanná, Dr. Szölósy Bóláné, Mihály Fe- 
reneznó, Nagy Samuné ifj. Schwartz Vil- 
mosnó, Hoffmann Sándorné, Pénzes Sán- 
dornó, Szinetár Samuné, Fenyő Sándorné, 
Dr. Szántó Sámuelné, Mandel Jenőné, Dr. 
Szőllős Dezsőné, Nagy Sándorné, Nagy Ja- 
kabné, Szávay Gyuláné, Ernszt Edóne, Ro- 
singer Józsefné, Kuntze Gusztávnó, Szőllős 
Ferenczné, Reich Hermanné, Strelinger 
Győzőné, dr. Balkányi Miklósnó, Rosner Már­
tonná, Debreczeni Jenőnó, ifj. Widder Sá 
muelné, Erős Jakabnó, dr. Lukács Emilné, 
Franknó (Mátó-szalka), dr. Rózsa Mórné, Fürst 
Ödönné, Klein Lászlóné, özv. Braunná, Lusz- 
tig Dezsőné, Hollander Adolfné, Mayer 
Emilné, dr. Hegedűs Jenőnó, dr. Löfkovils 
Mártonná, Bechert Manóné, Kandel Fo­

ki férfi és gyermekruha szükségletétHasznos ajándékban “Ve,5 Karácsonyig
Debreczen, Piacz-n. 61- az ejonnan épült Hl. emeletes Mer-palotában, Szent-Anna-nlczával szemben.

1

l



DKBHECZENI független UJSAG i t 06. deczember 17.

enc?né, Lukács Árminná, dr. Freund Je- 
nőné, Szentkirályi Tivadarná, Schatz Ja- 
I abué, Gsra Alajqspé, Tafler Kálmánná, 
Rosenfeldnö Érkeaerü, Grünt eldoé Egor, 
Hochteider Jakabné, Rosenfeld Salamonná, 
Bárány mWó, df. Baíkányi Gyulánk, Pe 
terffy Benőni, Kis Adolfné, Túrái Fngyesnó, 
Reicjimenp N.-né, Fisch Lajosnó, Bószler 
Káro ya), [Jdvar>eiyiaó, Fényes iMórné, dr 
Fiátev ímréné, Grqazmaunó, dr. Engel lg 
náezuó', Atifr-cht Vilmosuó, Erdős Károlyné, 
Barkas Edáhé, Jónás Mórné, dr Bruckner 
Ernöné, Lőlkovits Ar hurná. Nyíri Gézáné, 
Ged» Adoifné, Bánó Lehelné, Szabó Sán- 
dornó, dr, Irinyi Istvánná, Gauil József né, 
özv. Goldstein Markusné, Mi •kojazy La 
josné, Bosznay Istvánéé, Bosznay Karolyne, 
Pogány Árminná, Weinberger Zsigmondné

Witt Adó ina, Bodnár Gézáné, Vecsey Zol­
tánná, L 6AWJózsefné, dr. Moskovits Mizsái-é 
Lukacs Amaij$tl,&e|pp>en, Ernőné, Révész 
Zsigmondné, Dr. Tihanyi József tó. Lusztig 
Károlyné, Keiner Adolfné, Flei chmann Mór­
né, Szabó Kálmánná, Emericb Amoldoé Bar 
tha S&oiuné. Szikszai Istvánná, Wo í Janós- 
né, Krete Richaidnó, Csanak Játiosné, Dr. 
Moskovits Jenődé. Bálkányi Edénó, Re ch­
mann Árminné, Erber Edónó, Redl Siegfried- 
né, Steinernó (H.-Myi) Vidovits Menyhértnó, 
Tobi Istvánná, Emerich Zsigmondné, Farkas 
Józsefné, Dr Kardos Samuné, Leítner Ber­
talanná.' ifj. Fülöp Ferei-czné. Rótt Cipómé 
Szúnyog Sándorné. Nagy Győzőpé. Dr. Var 
ga Ethilné, Dr. Brunner Lajoné; Darvas I/.i- 
dornó, Burger D. Józsefné, Gans Bemarná, 
Ernszt Vilmosné. Tó h Is vanoé, Hevesi 
Gyulámé. Dr. Landasfeldné, Radovánovics 
Janosné, Doktor Árminné, Z idor L^josné, 
Nedtíczkirió.

Leányok : Rosner nővérek, Rózsa 
Ilonka, Scheer Iiuaza, Frank Zsófika (Máté­
szalka), Grünfeld Ilonka (Mátészalka), Frid- 
macn Margitka, Weisz Berta, Wieder Erzsiké, 
Jablonczay Lenke, Kráraer Giziké, Leitner 
Ilonká, Lakatos Erzsiké, Haas Olga, Tafltr 
Vilma,’krid Giziké, Reismann Ella, Feidmann 
nővérek, Roth Teréz (Mihalyfalva), Grücfeid 
Szerénye (Miskolcz)' Fisch Margitka, Bárány 
Adélba, Pétd'tii Margitka, Reichman Ilonka, 
Schidlauer Szeréna (Eger), Grossmann nő 
vérek, Hoffmann S.erénks, Falusi Ilonka 
(Budapest), Mergl Teréz, Mayer Pálma, Pen 
zes llcakla, Junker Lenke, Fóih> Frida, Kal­
lós nővérek, Szenyogh Liliké, Kardos Margit, 
Ftiiőp Vilma, Rótt Erzsiké, Darvas Alice, 
Kovács Margit, keiner Gizella, Kemény Irike, 
FieiíChmann Lenke, Szabó Kata, Emerich 
Belli, Pokái Mariska, Csanak Margit, Reioh- 
mann O ga, Ujtelussy Bére, BóSznay I onka, 
Demetrovics Duci, Küpferstein Vilma s b.

Ä huszonnegyedik órában.
Ä városatya választások.

ti • (i —i . 'C I V-H
Haaudoi&iokn&k fel ne ttljttnk.

' Debreezéti, dec?. 16.
Egy nap választ el bennünket 

csupán a nagy naptól, a melyen el 
fqg dőlni, hogy Debreczen városa 
megmarad e azon az utón, a mely a 
visszafejlődéshez vezet, vagy sorakozik 
azon zástióv alá, abba a lelkes táborba, 
a mely1 áthaladás jelszavaival új kor 
szakot akar terpmtepi ntindentéren.

Döqtő küzdelem előtt állunk. A 
huszonnegyedik órában rójjuk a be­
tűket egymás mellé, s toliunkat egy

hatalmas nagy erő vezeti, a mely ed­
dig is a józán gondolkodásnak híveit
toborozta együvé.

A küzdelem utolsó perezén szó 
lünk még egyszer Debreczen választó 
közönségéhez. Tesszük ezt pedig azzal 
az erős meggyőződéssel, hogy a döntő 
ütközetből a haladás, tiszta önzetlen, 
érdek nélküli városi politika zászlaja 
kerül ki a diadalmasan a válasz­
tásból.

Ennek a diadalnak, a mely az 
eddigi jelekből kétségtelennek látszik, 
mert hiszen a józan gondolkodású 
választó közönség a mi zászlónk alá 
sorakozott, — kétszeres súlya lesz. 
Elsősorban az, hogy megtöri az önző 
czélokat szolgáló, egyesek szerint szinte 
bevehetetlen klikket, másodsorban pe­
dig kezdődik a munka, a mely eddig 
az egyesek érdekeinek poütikája^miatt 
késett.

A város népe tisztán lát most 
már, vége az áltató áldás nélkül való 
rendszernek. 11 '

Debreczen igazán független pol 
gársága, mi hisszük, hogy ezek az 
utolsó szavak nem hangzanak el hiába 
mi győzni fogunk !

A választás mozgalmairól a vá­
lasztó polgárságot még a kővetkezők­
ben tájékoztatjuk :

Pártunk irodája, a Frohner 
szálló 27. számú szobájában per 
manencziában van, ott minden vá 
lasztó kellő útbaigazítást kaphat a 
választás körülményeire nézve és kész 
séges útmutatással szolgálnak minden 
kérdésben.

Ugyancsak a pártirodában je 
Jentkezhetnek azok a választók, a 
kik szavazó bárczát nem kaptak.

E sorokkal egyidejűleg reflektál­
nunk kell a klikk lapjának ma esti 
számában megjelent támadására. A 
klikk újság Zelinger Ede ipartestületi 
elnök jelöltségét mérlegelvén, kifogá­
sokat teszi arra1 nézve, -hogy nem 
szerzett érdemeket a városi képviselő­
ségre.

No hát megnyugtathatjuk Márton 
urék társaságát, hogy Zéliuger Ede 
ipartestületi elnök mindenkor van 
olyan érdemes jelöltje a törvényható 
Ságnak, mint azok az emberek, a kik 
aá „Ö kegyükből“ folyólag részesültek 
abban a szerencsében, hogy mint 
jelöltek szerepelnek. Zélinger Ede 
mindenkor lelkes hive volt a függet­
lenségi eszmékn k.

Számtalanszor szavazott le Thaly 
Kálmánra, s mdst is lelkes és önzet­
len hive a koalicziónak. Tizenöt év 
óta munkás polgára Débreczennek, és 
mint ijpartestületi elnök, egy hatalmas 
munkás tábornák vezetője méltán rá 
szolgált polgártársai bizalmára.

Persze a mikor az érdemek ho­
norálásáról van szó, akkor szűkkeblű 
a derék klikk.

A Debreczenben megjelent czikk

egyébként rossz szolgálatot tett úgy 
az iparosoknak, mint a függetlenségi 
pártnak.

Kormánypárti alakok tegnap va- 
ami csudálatos liszlát állítottak össze, 

a melyen Dobieczky Sándor néVe is 
szerepel. Önérzetes ember erre a fő­
ispán igtató lisztára nem fog sza­
vazni.

Polgártársak 1 Egyet mondunk még 
a döntő küzdelem előtt.

Vigyázzatok, ne dobjátok oda ma­
gatokat a hatalmi érdekeknek! Vigyáz­
zatok és úgy szavazzatok a hogy meg­
győződésetek diktálja.

Színház.
Heti mtteor.

Vasárnap d. u. A dolovai nábob leánya 
Színmű.

Vasárnap este Bolygó görög. Op. Ujd.
Héttő Bolygó görög. Operett. (G.)
Kedd tiotygú görög. Operett. (A.)
Szerda Lovodi Árva. Ssinmü. K. Ha- 

gyesy [Mari a bpeati Nemzeti Színház 
tagjának föllépte.

Csütörtök Kaméliás hölgy. (B.)
Péutók Czigány. Ndpszimnü. (G.)
Szombaton Stuart Mária. Szomorú 

játék. (A.)

A oiöppeég. Szombat este ismét a 
Csöppség“ Fényes Samu darabja volt 

színen. Daczara annak, hogy a „Nilus-eit* 
oly sok érdeklődőt vonzott el a színháztól, 
mégis szép számú közönség élvezte a jó 
e.őadast és a fölötte érdekes darabot. 
Zilahy az örökké ifjú megszokott ügyes 
játékává!, Deéssy Atiród pedig határozott 
jü játékával érdelmeite ki a közönség tap­
sait, a melyek nem egyszer hívták ki a 
szereplőket a lámpák elő. Nem hagyhatjuk 
említés nélkül Kondor Ernő ügyes hegedű 
játékát sem.

Lukács László a királynál.
Bécsi hang a békéiéi.

— Távirati tudősitá*. —
Budapest, deczember 16.

Fejérváry és a béke közvetítő Lu­
kács László még mindig Pécsben van­
nak. Noha együttes kihallgatásukról ér­
kezett már jelentés, még nincsen meg 
az a pozitív eredmény, a melyből arra 
lehetne következtetni, hogy a békéből 
lesz valami.

A bécsi kormánykörök lapjai nagy­
ban kürtölik a békéj. A N. F. P. ma 
esti száma pedig határozott formában 
jelenti, hogy a közel jövőben a koalí­
ciós kormány veszi át az ország ügyei­
nek vezetését.

Ma Fejérváry hosszasan értekezett 
Pitreich hadügyminiszterrel és Lukács 
László volt pénzügyminiszterrel.

Fejérváry délután a király előtt 
volt, úgy szintén Lukács is, azonban a 
kihallgatás eredményéről s a király 
hangulatáról semmi pozitív értesülés 
nem került nyilvánosságra.

Fejérváry holnap délután vissza 
utazik Budapestre.

Leaalkalm&sabb meg eddig nem létezett olcsó árban csakis
Karácsonyi Äfili halAszn Andor órás
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Lukács László egy újságíró előtt 
nyilatkozott eddigi fáradozásáról és ki­
jelentette, hogy alapos reménye van a 
béke létrejöttére nézve.

A képviselőház elnapolásáról for­
galomba jött híreket ma módosítják. 
Még ugyanis nem bizonyos, hogy a 
király a Ház ülését február végéig el­
napolta-e, avagy az első ülésszakot 
berekesztettnek nyilvánítja a Fejérváry 
által küldött legfelsőbb kézírásban.

A vdiérlö bizottság hétfőn délelőtt 
tartja ülését, a melyen a nép es ujpárt 
részéről kérdést intéznek a J^ukácsféle 
békeakczió ügyében. Az ülésen még a 
képviselöház e hó 19 én tartandó ülésén 
v ló állásfoglalást is megvitatják.

TáViÜATQK
Beniczky főispán Itthon.

Budapest, decz, 16. Hónapok 
múltán Benitzky Lajos Pestmegye al­
ispánját ma vissza érkezett. Valóságos 
ünnep volt ez a mai nap a megye­
házán. Benitzky Lajost úgy tisztviselő 
mint a szolgaszemé'yzet, üdvözölte. 
Benitzky kijelentette, hogy sem Lasz- 
berget, sem Bőmért a vármegyén el 
nem ismeri és megmarad a törvény- 
hatóság határozata mellett. Majd fel­
szólította Bőmért, hogy az összes al 
ispáni aktákat s a megye pecsétjét 
adja $t. Bömer Benitzky kérését tel 
jesitette. A vármegyeházán Vigyázó 
gróf is megjelent s lemondott az alis­
pán ságról.

Pongrácz erőszakoskodl k.
Kassa, decz. 15. Pongrácz Fe- 

rencz gróf noha a tőrvény bűnügyi 
vizsgálatot indított ellene, tovább ga­
rázdálkodik. Ma Jászai István főszol­
gabírót, azért mert nem tisztelgett nála 
felfüggesztette állásától.

Pongrácz Ferdinand főjegyzőt el­
mozdította hivatalától, mert ez kije 
lentette, hogy nem ismeri törvényes­
nek intézkedő eit.
Bittyányl Tivadar a választó jogért

Budapest. deczr 15. Politikai körök 
ben ma hire járt. hogy az e hó 19 eu tar­
tandó képviselőházi ülésen Bat hányi Tivadar 
gróf ismeretes választói jogra vonatkozó in 
ditványát be fogja jegyezni.

Ä sárosl főispánság.
Eperjes, dec. 15. Itt nagyban 

készülődnek az e hó 28 án megtar 
tandó föispáni installációra. A város 
hangulata igen kiélesedett Bornemissza 
Ákos báró megyefőnök ellen.

Kitagadják a megyefőnököt.
Budapest, dec. 15. Issekutz Győ­

ző a marostordai zugfői-pán családja 
ma kijelentette, hogy ha a főispánság- 
ról le nem mond, — a családból ki 
közösítik.

I 1 ..i -ix M.lrJU NAnási Lajos veszi a debroczeni 5064
Inotalláczló Makón. \ tjkban foglait 296 □ öl .wjQ;,4c£n!f t9*

Makó. deczember 16. Cseresnyés" fő- 8 debreceni ev raf. egyháztól 2700 kő- 
ispán imtallácziójft minden incidens nélkül ronáért. KßR7
megt-rlfn. 061.1'« 10 6r.h>r . k5«y«M.i Vobl Mik.. ..«i • 
teremben mintegy 25 megyebizottsági tag 8Z tjkben foglalt 300 “J 270q
jelent meg. A főispán kijelentette, hogy a földet a debreczeni ev, ref egyháztól ziuu 
mai közgyűlést törvényes jogánál fogva koronáért. ; , R,
azért hivfa egybe, hogy hivatali esküjét le- Kelemen Sándor és nel9 So^?l Ró
tegye. A főispán erre az esküt letette és veszik a debreczeni 301. sz. tjkvben fog- 
Barna Sándor árvaszéki ülnököt tiszteletbeli ieit Csilli»«-u»cza 37. sz. házát Marusinsz y 
megyei főjegyzővé nevezte ki és megbízta a Antaltól 4000 kor. p. Máriato«"«»,1 jV„s8ki>ny.«ort megazerkeszté- Bogiin Jlno, «- «1«
sével. Az iri«talHczió város szerte hagy veszik a debreczeni 4525. sz. tjkvben g 
megütközést keltett s hogy rendzavarás nem hait 800 négyszögöl majorsági fő.dot ban 
történt, az a tegnapi felhívásnak köszön- Uág Istvántól 1500 kor. a . . „hetfi. Á bűnvádi f,l).l.nt«,t tolt F.rtn. Gábor 6., n.]« Szab» »»
Cseresznyés ellen, mert a vármegye székhá Usánna veszik a őebieczehi mtti0r8ági
zánsk nagy termét feltörette. ben foglalt 160 és fél négyszögöl mSjottÄg.

. v-.Lí lan. tőidet Veres Bálint és neje Erdős Julián
Az orosz forradalom. Látói 2920 kor. << . . . „

London, deczember 16. Daly Express- Nagy Sándor ói neje Gombos ^ 
nek ielentik Pétervárról, 2 pánczélos és 2 Lsánna veszik a debreczeni 8. az. J X— k«P°«, hogy Lipá-bál fogl.lt 2 hold 1141 nágwWlondád, fel- 
Rigaba menien. Ha a forradalmárok nám det Szentesi Máriától .
»eszik le a fegyvert, a várost bombázza. A Sípos Andrásné Bilogh mru veszi aLázoi-Láin b„Akádota, épiten.k, « lel- d.br.cz.nl 7708. 
k.„k lettek urai . vároznak. H-6^%

Oltó fíh.rcz.j állapota. Lj Csapo!jános 6» nej. Horíith e.zt.r
, Bécs, fleczember 16. .0116,

herczeg állapótábar[ tegnap 6ta nem Bam uto. l£onaér, 
állott be változás. A kir. herczeg az . , n
éjjel néhány órát aludt ugyan, de 
újra lázrohama volt. A láz reggel meg­
szűnt azóta a kir. herczeg jobban van. |

DERBECZENí FÖGGKTLKH ÚJSÁG ____________

UJOONSÁSOiK.
. vv I itt r> íiv

==_______________ , szerkesztőségi telefon ez. 8ÍB.
I 1 11 1- IammaInIA Szerkesztőségi ó. : d. e. "á—lí d. a. 2 6. éjjeli 2Ingatlanok forgalma. |äielMMg^ ^7.01 Hacz-ut«» n «.

Vasárnap a templomokban.
Ma vasárnap a templomokba!! a követ-

Ji__, rr\e>a »7. Í»tOni tlsZ-

Mezei András és neje Tö ök Mártha
ve»zik a debreczf'hi puszta halápi 96 ez'jkvT
ben fogalt 20 hold1643 kaszálót Fülöp Mi- ^ .

% íth*eeir?.Moll.gi-m «1 áU-zö so-rcndb=- urtják m.g az Wm «T

debroczeni 990 sz,tjk.vben foglalt Pé'er['a*^: 6 6 8 a református tsmp'dmokbaa vaSárnap 
7 sz. házat, S ilágyi Péter Meruma és társai L lelkészekP tartanak - isten-

T„á6,0r'Ln'.á=, ve.zi a dnbreozeni

Í^oSbu'mm*D~I 6Ä * Irlkezz". üjí.mplomb.n Kön,«,. TOth ,Ka.

neje Csáki Juliánnától 2100 kor. ,
Végh Gyu’a és neje Liptai Erzsébet 

veszik a debreczeni 2497 sz. tjében fog­
lalt 8 hold 1300 négyzet öl .o°d‘,0 de‘ 
özv. Mencze Henrikné és tsaitól 6200 kor.

Jánosovics Mihály és neje Veres Judit 
veszi a debreczeni 50 sztkvbsn _foglaltj 
hold 14 négyszögöl ujosziásn főidet Gere
Andrástól 2200 koronáért.

Varga Juliánná veszi a debreceni ÍUÍO 
s'tikvb n foglalt Eötvös-utcza 110. számú 
házat M-tkó Fmencz és neje Tőmősván
Sárától 4737 koronáért.

Hampel Fér nézné Fodor Sara veszi 
a debreczeni 4428 sztjkvban ^foglalt 1055 
négyszögöl csapókeiti szőlőt Katona Páltól
2400 koronáért. . -

Frank Gáspár és neje Hűllerson Mária
veszik a debreczeni 2795 sakjvben fogla t 
Tőrök Bálint-utcza 22-ik 8zá??.u 
korú Varga Mihály és Eszter illetőségét 6200
k0r0npongor István és nej) Szabó Juüana 
veszik a debreczeni 7680 sz tkjb n fog<alt 
600 ö-öl Tóglás-karli szőlőt Sziics Ferenc
tői 460 koronáért. .

Kandel Mór veszi a debreczeni 2654 
sz tjkben foglalt Késes utcza 54 sz házat 
Végh Istvánná Ciuría Erzséoettől 8000
koronáért.

leieesz. aiüonp«'“""“----------
klkesz. üjtemplomban Könyves Tóth Kál­
mán le; kész. Ispotálytemplombar. Szele 
György lelkész. Szegényházban Pecze István 
sesödlelkósz. CsapOkerti imaházban Kovács 
János nópisko ai felügyelő Homokker 1 ima 
házban Papp Láizió szénior.

Az ágostai bitvalásu evangélikus tem­
plomban vasárnap délelőtt 10 órakor *z 
istentiszteletet Hudák J-nos segédlelkósz

A tóm. kath. templomban az isteni 
tiszteletek a következő sorrendben esznek : 
Reggel 9 órakor Rorate oltár b- s éddel 
végzi Dr. Wolafka Nándor v. püspök pré- 
prost kananok plébános, 7 ólakor misézik 
Kampell József, a 8 órai szt.-misét egyik 
kegyesreidi tanár végzi a togymn. nóve°" 
déliek rész re 9 órakor a nsgym'isét Szabó 
István tartja, utánna Kimpell József prédi­
kál, három negyed 11 órakor a S vetíts- 
z:lrda s az ele ni iskolák növendékei jön- 
nek szentmisére, melyet Molnár K. Dezső, 
h. igazg. mond fél 12 órakor, Nyári Igoácz 
misézik, délután föl 3 órakor kereszténr 
tanítás 3 órakor lyttnia és Rózsaíüzór, 5 
órakor a Szt.-József társulat hónapos ájta 
tossága végzi f)r. Kovács István.

A gör. katb. kápolnában 6 órakor 
reggeli istentisztelet, dó ólőtt 9 órakor szent 
mise, délután 3 órákor vecsemye, 4 órakor 
rózsafüzér ájtatotság.

Vadászoknak,_ _ _
■ Darvas Testvérek ■

női felöltő áruháttt
lebreiiee, Fehérló szálloda épllet, Klatemplommal szemben.

gazdászoknak, legtartósabb viselet a Székely vadászkabát dús 
választ éltben beszerezhető egyedüli készítőnél Frank BCZSO 
férfiruha áruházában. Bika szálloda mellett.

aar~ legszebb eszi és téli női felöltők
Allandóklállltá» •* Idény legfemekebb ujdonságálbdl.
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— A központi választmány ülés®.
Debreczen város központi választmánya ma 
délután tartotta meg ülését. A választmány 
~ már jeleztük — az 1906. évre szóló 
képviselővélasztók névjegyzékének végleges 
megállapításával foglalkozott. A névjegyzék 
most már teljesen keresztül ment a külön­
féle processusokon s igy ha választás lenne, 
a névjegyzék készen van. A város egy pél­
dányt a belügyminiszterhez terjeszt fel.
. . ~ 8s**haei behlvólevél. Százhúsz
názat látogat meg egyelőre a kamarilla ál­
dáshozó keze, százhúsz családra nehezedik 
a bécsi dacz ára. Debreczenben a tegnapi 
nap folyamán százhúsz póttartalékosnak 
köldte ki a rózsászinü behivólevélkét, melyek 
a nagyrészint családos embereket kiragadják 
feleségük és gyermekeik köréből. Szászhusz 
családot dönt a nyomorúságba a komédia 
melyet saját mulattatásukra rendeztek a 
bécsiek a nép pénzén, a nép verejtékének, 
könnyének és nyomorúságának árán.

A független párt ma délután 
3 órakor a Homokkertben gyűlést fog 
tartani. A gyűlésen a városatyák vá­
lasztásáról fognak tanácskozni és a 
jelöltek mondják el prograrambeszéd- 
jeiket.

. . - WvSIdöaéaek a* éjjel. A Morgó- 
utczán hatalmas lövések zaja rémitette meg 
az ottani lakosok éjszakai álmát. Egy jó 
kedvű péksegéd vette elő 12 milimeteres 
revolverét és elkezdett passió zni. A lövések 
zajára ott termett a rendőrőrszem és meg- 
csipte a lövöldözőt. A péksegéd jóidéig ta- 
gedta, később azonban előadta revolverét 
A rendőr azonban nem bízott benne, hanem 
megvizsgálta a zsebeit és talált nála még 
egy másik revolvert is. A revolvereket el- 
kobozta tőle és a lövöldöző segédet pedig 
előállította. *

T* Biró választás a Jósain, Tegnap 
ejtették meg a birőválasztást úgy a Felső 
mint az Alsó-Józsán. Már hetekkel ezelőtt 
megindult a korteskedós a jelöltek mellett 
Mmdkét helyen a függetlenségi párt jelöltjei 
kerültek ki a küzdelemből győztesen. Alsó- 
Józsán Kállai Sándor, Felső Józsán pedig 
Tóth János választatott meg.

— A görög kathollkus templom
•pitise. Végre megkezdhetik a görög 
katholikusok is a templomuk építését. 
A belügyminisztertől tegnap érkezett le 
a városhoz a leirat, melyben a miniszter 
jóváhagyta a közgyűlés ama határo­
zatát, melyben a közgyűlés templom, 
papiak és iskola építés czéljaira a gör. 
katholikusoknak átengedi Szent-Anna-u. 
51 és 53 számú házhelyeket.

Elekoió. Tegnap délután tartotta 
meg a debreczeni ev. ref, theologiaJ ifjú­
sága a várva várt elekciót. Ez alkalommal 
választották meg a theologusok azt a helyet 
a hova a karácsonyi ünnepekre ősi szokás 
szerint legációba mennek. A főbb helyekre 
a következő hittanhallgatók küldettek ki: 
Debreczenben Papp László főiskolai senor. 
Sáfár István 4 th. Pelei József 4 th Tóth 
Kálmán 4 th, Mezőtúrra. Baróthy István 4. 
ih. Bókesgyulára G, Szabő Gábor 4 th. Bé­
késre Makai Kálmán 4 th. Nagyszalontára 
Juhász Imre 4 th. Hajdúnánásra Takács 
László 4 th, Földesre Varga Csongor 3 th. 
Kunmadarasra Nyíri Kálmán 3 th. Hódmező 
vásárhelyre Sillye Gabor 4 th. Mózes István

S th. Szentesre Varga Béla esküdtfelügyelő. 
Habára Erdős Károly 1 th. Karcagra Jól - 
járt István 4 th. esküdtfelügyelő. Vértesre 
Szele Miklós 3 th. Kisujszáláera Szarka 
Boldizsár 4 th. Hajdúböszörménybe Varga 
Antal 2 th. Csapó Ödön 2 th Derecskére Váci 
Ferencz 3 é. th. Nagybajomba Füzessy Géza 
3 6. th. Szoboszióra Bán István 3 é. th 
Nagybányára Miszti Mihály eskűdtfelügyelö. 
Körös-Ladányba Gyökössy József 3 é. th. 
Köröstarcsára Szarka Béla 3 é. th. Szegha 
lomra Somogyi József 3 é. th. Bűdszentmi 
hályra Szabó Dániel 2 é. th. Nagyszőlősre 
Enyedi Sándor 3 ő. th. Érkörtvélyesre Bakos 
József 3 é. th. Vésztőre Sárközy Lajos és 
Nyirmegyesre Lányi Kálmán 2 éves hittan 
hallgató.

— A Jegyzők flsetése. A községi 
körjegyzők ez ideig a községi pénztárakbó 
kapták a fizetésüket — a legrendetleneb 
bül, aprócseprő kis részletekben. Ujévtö 
kezdődőleg megváltozik ez az állapot, mert 
a miniszter rendelete folytán a jegyzők 
ezután a kir. adóhivataltól fogják kapni fize 
lésüket, még pedig előzetes havi részletek 
ben. Az uj rend bizonyára nagy őrömet fog 
kelteni a jegyzők körében.

— A „Kossuth dalkör* deczember 
hónap 31-én, Sylveszter este tartja Kőkert 
Gusztáv karnagy és Veres Tóni zenekarának 
közreműködése mellett tombolával egybe 
kötött dalestélyét a „Bika* szálloda dísz­
termében. A műsor összeállítása és az érté­
kes tombola tárgyak beszerzése most van 
folyamatban. Felhívjuk ezen érdekesnek és 
szórakoztatónak ígérkező estélyre a t. kő 
zönség szives figyelmét.

— A debreczeni jótékony né 
egylet Sylvester előestéje. Az ideitől 
egyik legérdekesebb mulatsága lesz a deb­
reczeni jótékony nőegylet Sylvester előestéje, 
melyre a következő meghívót vettük. A deb­
reczeni jótékony nőegylet 1905 deczember 
30 án azaz szombaton az Arany Bika dísz­
termében, árváinak és szegényeinek javára 
előadással, képsorsolással és tánczmulatság- 
gal egybekötött családias Sylvester estélyt 
rendez. Belépti d j személyenként 3 korona 
Páholyjegy 10 korona. Páholyjegyek elője­
gyezhetek és ezemőlyjegyek kaphatók Mol­
nár Ferencz ur divatüzletébnn, valámint az 
utóbbi este a pénztárnál. A mulatság kez­
dete este 7 órakor, tekintettel a gyerme­
kekre. Az est műsora a kővetkező: 1. Ba­
bakereskedés (Élőkép). 2. Énekszám, Énekli 
Fóthi Frida urleány, a debreczeni színház 
tagja. 3, Paprika Jancsi színház. 4 Vig mo­
nológ, előadja Szabó Elek ur. 5. Űri (lányok 
táncza. Előadás végevei vacsora étlap sze­
rint, utánna táncz, éjfélkor kőpsorsolás. Sors­
jegyek árai darabonként 1 korona, Sorsje­
gyek kaphatók a nőegylet választmányi tag­
jainál, Molnár Ferencz divatüzletében és 
este a pénztárnál. Italokról és czukrászdá- 
ról a nőegylet gondoskodik. A rendezőbi­
zottság ma kezdte meg a meghívók szét­
küldését. Az est iránt óriási az érdeklődés.

— Pisztolypárbaj. A nagyerdőn 
ma délután pisztolypárbaj volt. Huber 
Miksa a színtársulat karnagya párba­
jozott Dési Alfréddel, a színtársulat 
tagjával. A párbajnál Huber részéről 
Ternyei Lajos és Kondor Ernő, Deési 
részéről dr. Spitz Lipót ős dr. Tarján 
Leó ügyvéd segédkeztek. A felek egy­
szeri golyőváltás után befejezték a 
viskodást. Orvos dr. Szenes Zsigmond

volt. A párbajozők ellen a királyi 
ügyészség megindítja az eljárást.

— A munkás dalegylet estélye.
A debreczeni munkás dalegylet karácsony 
második nap Az „ Arany Bika“ dísztermében 
dalestélyt rendez a következő műsorral. 
Nyitány. Előadja a zenekar. Miről apám 
Lányitól. Előadja a dalegylet. Mit daloltok 
Therotől. Előadja a dalegylet. Isten hozzád 
Riegertől. Előadja a dalegylet. Régi nóta, 
Népdalegyveleg. Előadja a dalegylet. Hajós 
dal. Eckertól. Előadja a dalegylet. Rákóczi- 
induló. Hubertől. Zenekisérettel előadja a 
dalegylet.

— Hurokra került dohány 
osempéssek. Debreczen határán czirkáló 
pénzügyőrök jó fogást csináltak tegnap 
éjjel. Ostváth Lajos, Oitváth Ziuzsánna és 
Barna Bálint hárman együtt látva a köze­
ledő finánczokat, elhúzódtak a tanyák között. 
A finánczok ezt észre vették s utánuk 
siettek. Sok hajsza után sikerült is őket 
elfogni, és nem kis meglepetés érte őket, 
mert náluk nagyon sok magyar dohány 
volt. A dohányt elkobozták, az embereket 
pedig átadták a rendőrségnek.

— Késő megtérés. Mint Kapos­
vári tudósítónk írja: Az élet maga 
száraz szürkeségével nem egyszer a 
legregényebb, legszentimentálisabb ese­
teket szolgáltatja. Tán valószínűtlennek 
tetszenének az ily históriák, ha úgy 
olvasnék azokat valamely könyvben, 
de az élet tanúbizonyságot tesz arról, 
a véletlen a maga szeszélyével mily 
gyakran teremt megható helyzeteket. 
Régóta szerették egymást Angyal Ist­
ván és Püspök János csökölyi gazda 
eánya, Mariska. Hanem a sors nem fo­

gadta őket kegyébe és igy esett, hogy An­
gyalnak el kellett hagyni a falut, hol nem 
alál tovább szolgálatot és másutt ke­

resett alkalmazást. De megfogadták 
egymásnak, hogy állandó marad kö­
zöttük a hűség, a szerelem. Ám a 
egény az uj otthonában hamar fele­

dett, hirt sem adott magáról, mintha 
semmi sem fűzné többé falujához. A 
leány egyre halványabb, szomorúbb lett, 
nem tudták megvigasztalni semmivel. 
A nagy bánat végett végre is egészen 
elperzselte a szerelmes leányt, el her­

vadt, meghalt. De a legénynek is fel­
szólalt a lekiismerete, vádolta, hogy ígé­
retét be nem váltotta, hűtlen lett ked 
veséhez. Hogy jóvátegye a hibát, fel - 
cerevedett és elment régi falujába. 
)e már később érkezett, épp előtte 

való napon temették el a szerencséi­
én leányt. A legényt nagyon elkese­

rítette ez a szomorú kimenetel, bá­
natában a halálban keresett menedé 
cet. Kútba ugrott, de észrevették tét­
ét és megmentették s igy nem 

egyesülhetett meghalt menyasszo­
nyával.

— A karácsonyi vásár elssá
«olása. A következő sorokat kaptuk : mi­
vel teljesen lehetetlen minden egyes jótevő, 
nek külön hálás köszön etünket nyilvánítani- 
méltó itassanak megengedni, kogy a debre­
czeni Szent Erzsébet egyesület a legközelebb

Budapesti harisnyavásár
Uj temetkezési intézet

káál régi helyiségében ven.
Széchényi-utcza 1. sz. a. br. Podmaniczky-ház a kistemplom 
mellett temetkezési intézetet nyitottam. Tisztességes, mérsékelt 
kiszolgálás mellett kérem a n. ő. közönség pártfogását.

Tisztelettel
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§ Jäger alsú ruhák, 1
5 téti harisnyák, Vadász f|rfi ^ 
X harisnyák és lábszamdők,
Jc nöí és gyermek Gamaschnik 
ff Téli kesztyűk legolcsóbb •£ 

árakban és legnagyobb vá- X 
Qi lasztékban beszerezhetők ^ Jsj

1 Márton Gyulai
O divat- és rövidáru üzletében O

2 Piacz-u. 9., Bika szálloda mellet!, g
OOODO 00-0 OGOOOQO

Blattner József
üveg porczellán és képkeret üzlete

Debreczen, Csapó u. 1 szám alatt.
A legdussbban felszerelt üzlete

Karácsonyi ás újévi
ajándék tárgyakban

u. m. sör- és bor készletek, viz 
és likőr szervize , kávé- és tea 
készletek, evőeszközök, dísztárgyak 
valamint asztali és függölámpák
mindé a legjutányosabb árban

Tisztelettel

Blattner József
Csapó-ntoza 1. szám.

2lüég csak néhány napig.

Húzás már 1905. évi deczemberhó 28-án.
Magyar királyi

jótékonyczélu államsorsjáték.
F önyeremény ISOrOOO korona.

Az összes nyeremények összege 385.000 korona.

p#- Egy sorsjegy ára négy korona.
Sorsjegyek kaphatók a megy. kir. lottójövedéki igszgatőiágnál Budapesten (Vám­
palota), valamennyi posta-, adó-, vám és só hivatalnál, az összes vasu'i állomá­

sokon s a legtöbb dohányhoz dóban és valtóü le*b< n.
Magy kir Lottójövedéki igazgatóság.

Wépsegélyző Bank mint Szövetkezet
Debreczen, (Lamprechi palota Piacz-utcza 42.)

Mindazoknak, kik heti befizetésekkel tőkét gyűjteni, avagy kényelmesen letör- 
leszthető o'cső kölcsönt igénybe venni óhajtanak, szives tudomására hozzuk, hogy ltJUb. 
évi január hó 1-én fenti czég alatt működés inkot megkezdjük. „ _ _ _

Szövetkezetünk tagja lehat mindenki, akt legalá!b heti 
lefizetésére kötelezi magát, ami feljogosítja btifizeiése arányában olcsó kolcj^"| ®
venni. Kö'caöneink könnyen íőrloszthetők, m. rt 6 és 12 éves évtársuhtot dl a A ltunk már 
most is. Tagokul je'entkezhetoi lebst az igazgatóság bármely tagjánál, továbbá Koutsek 
Géza füszerürletében (Kossuthutcza), Kontsek Kornél nőt divat uzleiébsn (Kossuth utcza 
sarkán), Békés Lajos férfi divatá-u üzletében (Piecz-utcza 44), Donogán és Somossy 
fehérnemű üzleuban (Kőtemplom bazár), Lusztig Dezső füszerüzletóben (Simonffy utcza), 
Dávidházy Kálmán könyvkötészetében (Fűvé zkert.)

Debreczen, 1905. november hó 6-án.
Doraahidy Elemér H'-jdumogye cs Dobrcczeu sz. kir. város főispánja, elnök. 

Forrai Ernő földbirtokos, alelnök, Kontsek Gésya füszernsgykereikedő, alelnök.
Dr. Weisz József ügyvéd, jogtanácsos.

IGAZGATÓ SÁGI TAGOK: Dr. Bokányi Emil, Békás Lajos, Dr. Kun Béla, So­
mosa* László, Dr. Berger Andor, Dávidházy Kálmán, Lamprecht Frigyes Than Gyula, 
Békéi Emil, FVoh Lajos, Luftig D«s6, Téth KálmSo, Dr. Varga E-emér, Worlm Sándor.

Felügyelő bizottság : Sámy Bél-1, Gyurcsán Béla, Trigárszky Emil, üngár Jenő.
ÜGYVEZETŐ IGAZG ATÓ : Geróby Pél. ___ __________ __

I

Ékszer vásár!
..... 4-■■ ■ *»■<**<»

Magyarország legnagyobb óra-, ékszer-, ezüstáru raktál a a

Löfkovits Arthur-é Debreczen, Főpiacz.

4070. sz. Opál, 
tttrkis v. gyöngy 
gyei 6 frt, gyé 
mánt 35, brilliánt 

120 frt.

75. sz. arany 
2 frt 50, do­
uble bO kr.

551. szám arany 
párja 2 írt 20 kr, 
doublé 1 frt 10 kr.

4043 sz. Arany szí 
nes kövekkel 5 frt 
50, gyémánt 15 frt.

".neva

(ez;
■mmoAmmm MM ÄO.

368 szám. Ezüst 4 fit, doublé 6 frt, arany 26 írt.1624. sz. ezüst 1 frt
56. szám. Bzüzt 9 frt: Arany 60 frt. 50. arany 14 frt.

Mmel»bss4>l-M»«^«»l> so I is. ««■**»«

355. sz. ezüst 
3 frt 50. 

Arany 20 frt.
Izbs’wn.
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Eladó gőzmalom.
A Debreczen! Első Takarékpéztár 

a tulajdonát képező, közvetlen a város 
alatt és a m. á. v. vonala mellett fekvő 
úgynevezett

Barcsai-féle gőzmalmot
a vele járó 2366 négyszögöl telekkel 
s benne található összes felszerelésekkel 
együtt, igen kedvező fe tételek mellett 
eladja.

Az eladás tárgyát képező malom 
azonnal átvehető.

Bővebb értesítés nyerhető alulírott 
igazgatóságnál.

Debreczeni Első Takarékpénztár 
igazgatósága.

Nem képzelhető
maradandóbb karácsonyi emlék 

mint egy kitűnő

C? 2K 1 C»Ó Mj Stj « SS
czlpész mester Debrecaen__________________

ajánlja dúsan berendezett saját gyártmányú

kész férfi és női czipő raktárát
a legolcsóbb árak mellett.

Vid'ki megrendel-sek minta czipő bekü dése szerint páron­
ként jutányos ár és pontos kiszolgálás mellett eszközöltetnek. Meg nem 
felelő czipők kicseréltetnek.

Mérték utáni megrendelések a legújabb divat szerint készíttetnek.

Éjlépfiziip
teljes felszereléssel

Gyári árban kapható

Horovits litmi
papirfizletébsn 

Piacz-utcza 12 
(Stenczinger-ház)

ROSENBERG és HAMMER
villanymüszcrészek. Varrógép' és Kerékpár raktár.

Alant jegyzett czég a maga nemében azon páratlan 
kedvezményt nyujija mindazoknak, kik varrógépet vá­
sárolnak, hogy teljesen ingyen minden utánfizetés 
nélkül kitanittatja a divatos női szabászatban.^

Alkalma van mindenkinek teljesen ingyen 
h' z/á jutni a legdivatosabb női ruha, valamint a fehér­
nemű szabászathoz és a legtökéletesebb szabásmintákat 
szintén díjmentesen adjuk.

Vidékiek 8 nap alatt kitanitfa'nak.
Raktáron ta-tunk családi Singer karikahajós, vi- 

branting és iparos gépeket a l^golc-óbb árak és ked 
vező fizetési feltételek mellett.
Minden varrógépért 8 éves jótállást vállalunk.

Szabadalmazott himzökészülék minden gépre alkalmazható.
Tisztelettel DEBRECZEN, Piacz-u. 2. SZ

RoSöllbei’g és Hamillör a nagytemplom mellett. 
November tői az üzlet Piacz n. 8 Kereskedelmi akadémia palotában

„TURUL“ czipőgyár részv. társaság.
FrtP50 Férti czngos 

czipő sima v. 
betétes.

Frt 3 Férti fűzős czipő, I 
igen tartós

FrU 25 Férfi czngos 1 
r czipő boksz I 

bőrből. 1

Frt!; Férfi oldal gom 1 
1 bős czipő boksz I 

bőrből. I

Frt; 1 Férfi dzngosczi I 
1 pő meleg bélés * 

sei igen tartós. I

FrU150 Férfi fűzős I
r czipő box bőr- I 

bői. ]

Férfi Lw Fin csizmák | 
mindenféle nagyság- | 

és minőségben. S

Főraktára

Debreczen, Piacz-utcza 48. sz
Szesit-Arma-utcza

Hizárólag
CD

CO Magyar
gyártmány,

Vidéki megrendelések pon 
tosan esi'.közölleintk. 

Nem megfelelés esetén ki 
cseréltetnek.

Női cugos Q1 
czipő igen 1 
tartós.

IS

Női fűzős Q 
czipő teke- L 
te v.barna.

- Frt
j Női gombos 

czipő fekete
I vagy barna.

1 =*= ! ^il rt!
1 Női fűzős Q 
1 czipő boksz j 

bőrből.
-Frt

1 Női czugos t 
czipő bőr Á 
posztó betét

!1s Frt

o.

Női fűzős v. gombos 
posztó czipő bőrrel 
körül I frt 80 kr.

Női fekete posztó co 
cet czipő bőr tlapal 
75 kr ót feljebb.
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Igazi meglepetések
karácsonyra J£

csakis ^

Friedery Gusztáv
ti
M
4

<K

— o*ukrás«eö*lelében. —
kaphatók.

Qjtybft kiríiioifía hú
óriási választékban.

DiÓS és 1ÁK0S PATKÓK, tinóm KUGLOPFOK, 
DÍSZES TOBT]
Unom TEA-Su 
lönlegesség ét. _—

Tisztelettel
FRIEDERY GUSZTÁV

czukrász, Csapé n. 12.

INGYEN PRÓBA 38. ez.
Vá*ja ki ezen szelvényt és 

kttldie még ma ft* intézetnek.(híretek 95 Bllér levelezőlapok 
10 Hllírre b<mi»nteeitend6k.)

62, Chancery Lane, 
London, Anglia.

Iszákossá!! nincs többé
egyformán adható az ivó tudta nélkül.

A COZAPOR többet ér, miu 
a világ minden szóbeszéde a tar­
tózkodásról, mert csodahatása el ­
lenszenvessé teszi az iszákosnak 
a szeszes italt. A COZA oly csen­
desen és biztosan hat, hogy azt
feleség, testvér avagy gyerme 
egyaránt, az ivónak tudta nélkül 
adhatja és az illető még csak nem 
is sejti mi okozta javulását.

COZA a családok ezreit beki- 
tette ki ismét, sok sok ezer férfi, 
a szégyen és becstelenségtől meg­
mentett, kik ké őbb józan polgá- 
rok és ügyes üzletemberek lettek. 
Temérdek fiatal embert a jó útra,

' SW / és szerencséjéhez segített és sok
^ embernek életét számos évvel
X <_ “fCOZAPOR

adagot és egy kos bárki is meggyő-
sbte: wL,í. b.K,»
egészségre teljesen ártalmatlan.

— COZA INSTITUTE
(Uept. SH.),

mmiczm-i uraö

Aláírási felhívás 
a „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet“

Xik évtársnlatba való belépésre ________ __

A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczen“
1905. évi december hó 31-én tölti be működésének IX Ik érit i már 1905 október 

hó 10-én megalakult s megkezdte működését, a X-ik evtarsniai.
A mai napig elért sikerek, eredmények tanúskodnak arról, hogy 

gatóság a szövetkezet vezetésében nem az óriási számokra, nem a i '
tagok rovására jelentkező nagy haszonra, hanem arra törekodet , gy ' 
vetkezet igazi ezéijai : egyrészt a befizetett tőkék hasznosítása, 
főleg az olcsó hitel nyújtása váljanak lehetővé. . _ wA_

Ennek az üzlet-elvnek eredménye azután, hogy a IX-lk evtamiax a au 
rábbi évtársulatokat mindenekbe felniszárnyalta, amennyiben 1905d>en .
18,744 betéttel lépvén a Szövetkezetbe, ma 673 tag 70,000 jtorzsb8tett—
gálja az intézet erkölcsi és anyagi erejét. , , Q„ „.jj;,-A ma kihitelezve levő tőkék 1 millió 300 000 koronára rúgnak és az eddig
nyújtott kölcsönök meghaladják az 5 millió koronát. ” ,

A szövetkezet olcsó kamatra kölcsönöket nymt 2000— koronát m j 
haladó kölcsönöknél és lehetővé teszi a heti kamatfizetést, az utólagos kamafr
elszámolási kölcsönöket._________ , ,

Egy törzsbetét (10 kr.) 2Ü llitér, mely hetenként az igazgatóság áltol meg­
szabott napokon fizetendő be a szövetkezet pénztárába. A 4 év elte 
évtársulat vagyona a tiszta jövedelemmel együtt a tagok között töiz
arányában fel osztat! k. , ,, , . . , tar

A szövetkezet tagjainak hitelt nyújt s a kihitelezett összegek 4 ev tar.
tama alatt a heti befizetések által törleszthetök, sőt megakarván könnyüom 

.-.lpgn kölcsönök igénybevételét és visszafizetését, tagjainak 8 év alatt ^tQE: 
leszthető ngy személyi kezesség melletti, mint leizálogos kölcsönöketisengedeliez:

Kölcsönök nyujtatnak a befizetett összegek 4/.,-öd részéig bárkinek, to­
vábbá jelzálogi biztosíték, személyi kezesség, értékpapírok, vagy ezüst-
aranynemü kézizálogok ellenében. „ ., Avtársulat

Az igazgatóság határozata értelmében a már megalakult X-ik evtarsuia
újonnan belépő tagjai már most: 1906. január 1-sej e előtt is igényt tarthatna^
betétieik nagyságához képest megszavazható kölcsönökre, a nélkül^ POfflJ?
főivé"év ólmait heteinek betétei ebből levonásba hozatnának, vagyjj_telek mnlas*;
tásl illetékkel terheltetnének. .
-------A „Polgári Takarék- és Segélyszövetkezet Debreczenben Vidéki tagol
heti befizetéseit megkönnyíti az által, hogy a pénz bérmontes bekuineset post
takarékpénztári chequek utján teszi lehetővé.

A X-ik évtársulatba való felvétel iránt jelentkezesek és aláírások a szó 
vetkezet hivatalos helyiségében (Piacz-utcza 83. szám, Gereby-n z) 
jesithetők.

Kelt Debreczenben, 1905. évi október ho.
„POLGÁRI TAKARÉK- ÉS SEGÉLY SZÖVETE EZ ET ‘ DEBRECZENBEN :

Rásó Gyulai
kir. tanácsos, alispán, a szövetkezet elnöke.

Dr. Freund Jenő, Hat* Jakab,
igazg. jegyző jogtanácsos. alclnök. ügyvezető igazgató.

Weswprémy Zoltán,
alelnftk.

Csuk akkor valódi,
ha a háromszögű palack 
az itt levő szalaggal (vö- 
röé s fekete nyomás sár­
ga papíron) van elzárva

©©©©©©®©©®©® ©©©-©©© ©©©©©©©©^®^®S

m--------Eddig feliUmulhatafan
MLaagei’ VilmoS'-fél©

valódi tisztított

májolaj
lörvényszékileg védett sárga csomagolásban üvegje 2 

kor., fehér csomagolásban üvegje o kor.

Maager Vilmostól
bécsben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott 
és könnyű emészthetőségénél fogva gyermekeknek IS 
különösen ajánltatik és rendeltetik mindama oseiekné , 
melyeknél az orvos az egész testi szervezet, különösen 
mell és tüdő erősítését, a test súlyának gyarapodását
a nedvek javítását valamint általában a vér tisztítását el
akarja érni - Kapható az osztr. magy monarchia leg
több gyógyszertárában és gyógyszerára kereskedésében.
Főraktár és lőelárusitás az osztr. magyar monarchia

részére:

MAAGER VILMOS BÉCS,
I1I/3., Heumar!.t 8.

Utánzások törvényileg tlltatn&k. ——

Debreczen specialitása
a világhírű »örvényesen védett

Neumann Nándor-
féle, saját gyártmányú

kályhaezüstözfi
Szobaleány védjegygyei ellátva 

Megrendelhető és kapható a ké­
szítőnél —| i-

Neumann Nándornál,
lestéknagykereskedo,

DEBRECZEN, Hitvanutcza 6 síim. _ _ _ _ _ _
TigzoBtelaáó6n?te árkedvezmény. | |>@$|@e'e®®@®@®® ®@®® ®®®® ®$®®®®®®®1
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Legjobb bajnszsodró a hires
DEBRECZENI

„CZIVIS“ bajuszpedrő

Karácsonyi 
kiállítás!

Ha olcsó és szép ajándékkal aka­
runk a karácsonyi ünne­
pek alkalmával ismerőseink­
nek kedveskedni, kérem meg­
tekinteni fényesen berendezett 
első emeleti sakkjaimat

Messze földön

Olcsó árban 
szerezhetők be:

Kávés , theás , moccás és étkész­
letek ; majoük!, íayence, tér 
rakottá vásák és faldiszck, 
mindenféle chinaezüst dísz­
tárgyak, dohányzó- és író­
asztal készlet k

és
ífiggölámpák
nagy választékban.

A n. é. közönség b. támoga­
tását tisztelettel kéri

Lám Sándor
üveg és porczellán üzlete

DEBRECZEN,
■ Piit.cz és Hatvan utcza sarkán

sem lehet párját találni oly 
remek kivitelit és mesés gaz­
dagsága ékszer áraknak, mint

amilyet

Rose Dezső
Debreczen legfényesebb ék­
szerüzlete felmatatni képes. 
Óriási halmaza található itt a 

gyönyörű

Karácsonyi
meglepetéseknek, melyek a
legszolidabb aeabott árak mel­

lett szerezhetők be.

A czéflíB tessék figyelni.
Csak a Hungária kávéház 

mellett.

mely nem tép, de jól összetartja és nőtte ti
a bajuszt !

PIT I doboz ára 40 fiién. TBg
Késő tő helye s főraktára

Mihalovits Jenő
gyógyszertára a „Kígyó“ hoz DEBRECZENBEH.

LÜSZTIG és BÁN
fűszer, liszt és gyarmat 
ára nagykereskedése —

DEBRECZEN, Simonffy-utcza 2 sz. 
(Városi bérház.)

Ajánlja a köze gő ücn - pék alkal­
mából dus'n felszerelt raktárán Min­
dennemű lüsze czikkek, halak, saj:ok, 
dihzes c.-uborkák, déli gyümö.csök és 
főzelékekben.
^ Asztali és pecsenye borok- ^

Borszéki borviz főraktára Dob 
reczen és Hajduvármegye részére.

Nagykézmüáru raktár.
Simor.ff, utcza 2. sz. (Városi bei ház­

ban levő kéamüéiru üzletemben felhal­
mozott

összes téli árukat
az idény előre haladottsága foly'án

mesés olcsó árak
mellett árusítom és kérem a n. é. közön­
séget, hogy erről meggy'zödést szerezni 
méltózfassék. Üzletem, ií etöleg áruim meg­
tekintése vételre nem kötelez s mindenki 
ott szerzi be szükségleté», ahol azt olcsóbban 
és jobb minőségben kapja, ép azért kérem, 
hogy nagy kiterjedésű kézmüáru raktáramat 
összehasonlítás szempontjából is próba tenni 
kegyeskedjék.

Állandó n.igy raktár vászon, damaest 
kanaváe* chiffon, trioo áruk, ágy é» 
aastalteritők stb. árukban.

tisztelettel
GOLDSTEIN SAMU

Simonffy-utcza 2. (városi bérház-)

Mesés olcsó árak.
H * INDRA TEA a legjobb és legfinomabb tea a világon Melanger a 

legfinomabb és legerősebb china, Ceylon- és indus
tr'ákbó1, kapha'ó a job*1 füs.er- csemege kereskede- 
s kben é a droguóriáb n Nagyba, i szétküldés:
= Indra tea import company, Trieszt. =
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Legalkalmasabb Karácsonyi és Újévi ajándékok,
T era cotta és bronze dísztárgyak, dohányzó és író készletek, 
inanicürök, fa-, bőr- és fém szivar- és ékszer dobozok, kézi 
táskák, (ridiciil) levél-, pénz- és szivar tárczák és garnitúrák.

Mindennemű illat szerek és toilette czikkek.
e=== Párizsi női öv újdonságok-----*

legnagyobb

JE y

■m

PBlralBW forrás
mely kiapadhatatlan, olcsóbb 
mint bárhol, csak a ez égre 
tessék vigyázni. ^^3

rlenaii Nándor
festék és petroleum nagykereskedő

Hatiraevuicza 5.
—- első számú üzletben rrrrs 

Telefon 205.

©©©©©90S® 0000000®®®®®©©® ©000006

^ a legszebb és leghasz losabb karácsonyi és újévi ajándék g
© Igl^g#, egy Jé varró és himzögép.

melv a legjobb minőségben szerezhető be

toizsr Teslvérölí
Clég

varrógép és kerékpár áruházában 
DESRSOZEN, Piscz u. 56- sí.,

a megyeház mellett. =
A divatos műhi'»zésben in­

gyenes oktatást adunk úgy hely­
ben, mint vidéken Gépjeink jóságáért

^ 6 évi írásbeli szavatosságot vállalunk. Eladások kedvező részletfizetésre is a leginér- 0 
0 sékeltebb árak mellett. /T\
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f Nagy Elárusitást!!
tart Oeczember hő 31-ikig.

Karácsonyi és Újévi ajándékot csak egyedül
Sálam lehet olcsón beszerezni.

Tessék, Tessék, Tessék, Tessék
a kirakatomat megtekinteni.

Löwy F. czág, Lőwy F. ezég, Lówy F. ezég.
Piacz-n. 24., a kőtemplommal szemben, a Fehértó szálloda mellett B

Vigyázz! Kékre testeit kirakat. Vigyázz 11
A nagy képek még mindég készülnek!

■ y tfakx I.^^írr.jsániügí
■

1
l i

; .cl "
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Ocassio ! Karácsonyi! °®ass!é ?; ■
i «egér.« és „asms ^ f /“ t

" 1 Selyem nyakkendő ezelőtt 55 most .<.5
1 gallér 5 rétü csak 10
1 pár kézelő 5 rétü csa«£ # lo
1 pár téli kcztyü férfi vagy női 20 kr.tol feljebb.

1 Glott vagy Zepfirblous * 325 „ l.lo 1 nem uai mw ,p -, \ «.„firma p/icvákhan.... . , .... 19n un mort eßVs6Ke8 átlégos ár csak 65 méterje Óriási válésztck (I-Ov.k) szőrme cziczákban.
Nui ruha szövetek ezelőtt 120—140—loU most tgj- egv « iao,*iii»n« .mtiTmn kr» haló.E.'orkivül még igen sok itt felnem somit cz.kkek meglepő olcso lej áll. ott arakban Mnavo.

Tisztelettel ,
Bluntenstem Testvérek Alkalmi Áruháza

Dion» iitr»n ti Rika szállodával szemben.

1 vég menyasszony vászon 6 ingre fit. 2.09 
1 Glott alsó szoknya ezelőtt 280 most 1.75

mosó felső szoknya » 170 „ .00
1 Glott vagy Zepfir blous » 325 . 1.1'

1 Sebéi kendő ezelőtt 110 most
1 Batiszt ajouros zsebkendő » 2» » ao
1 Férfi vagy női téli trico ing » 110 » .60
1 Férfi téli trico nadrág » 9o » .55

5 kilo: ujfosztás K 9.60, 
• " jobb K 12.—, .fehér pehely
fosztás K 18.—, K 24—, hófehér pehely 
fesz te s K g0.—, K 36.-. Szétküldés 
hémertve utánvéttel. Kicserélés porto 

megtérítés mellett, megergedtetik.

Benedick! Sachse!, Lobes 367.
Post Pilsen, Böhmen.

Nagy kávé raktár
Kiváló finom idei termésű 
Mandarin, Sucborg, Congo és 
Pecco tea. Czitrom, narancs
és a hires EaBKer-féle CZK 
kOFkák nagy raktára —

Kohn Henrik
czégnél

BEBRiCZBE, gróf Begerfeld-íér

TÓTH GYULA
Bebreczen, Piacz-u. 20-27. sz
Budweiszi- és honi gyárímányu pOFOZOl- 
lán, valamint Meidinger köpeny és öntött

vaskályhák, "W
minden szerkezetű vas* és porczellán 

burkolatú konyhák. 
Mnltiplicator höfejlesztö kályhabetétek.

Vsdászíegyverek és felszerelések, 
revolverek, hüvelyek és töltények.
Lőpor áruda Újdonság! Browning 
rendszerű ismétlőfegyver 190 minta.

Szén- és fakosarak, melegvédök, 
fürdőkádak, VííSÍmtcrok, gyermek- 
székek és kocsik, mos dókészletek, 
fényezett konyhafelszerelések, gép- 
mángorlók és facsarók gummi át- 
vonaital.

Eépes árjegyzék ingyen és bérmentve

arácsonyi és Újévi vásár!
Myen aike’ma még nem veit! és nem is les* soha !

Mert

liBbiBczerte, e PiEcz-yiczán Bika-szálloda melletti Ranunkel-házban
Ármin

Réíös és női díva! áruházában. Üsak Január l-ig tart 1
Tájékozásul kis írjegyzék kivonatot itt jegyzek s

1 drb blous csinosan megvarrva .
1 teljes ruha kelme 6 mtr. 1-0 crntr széles 
1 darab férfi ing púba elejü c :ik •
Férfi gallér 9 kr. Kézelő fehér és színes 
120 cm. eziues koczkás és sima czibelin kelme 
120 ,, ,, valódi angol gy. pju kelme .
120 ,, ,, gácsi tükör posztó
Tennis flanel minden színben

Figyelem S Heim it iwüü ujitás. Figyelem !
Értestem t. xevőim, hogy sikerüli egy helybeli első rendű varrónővel oly egyességet 

kölnim, Úgy a tőllem tát árult keiméből készítendő inkát, klonst, aljat vagy pongyolát, vagyis 
azoknak készítési diját majdnem leiére leszállította. Mindenkinek érdeke tehát, hogy erről sze­
mélyesen meggyőződjön.

Tisztelettel ■■ «‘-£•‘«‘'€1 *6 .m ■*■■■ ■ ■■ -
Mr Üzletem a Piscz-utczán Bika szálloda melVetti Ranunkel házban van. VI

49 kr. 
1.75 kr. 
98 kr. 
18 kr. 
63 kr. 
41 kr. 
47 kr: 
12 kr.


